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IL-VERITA' ARTISTII(A 
li-filI/ira tal-/17'li hija l-il1ll1lll,i;inazzjoni . .llill-hj!ll im2c<cqa lag!ll1(( 

illtis,ġet ix-xoqqa. lal-J)ocżiia, lal-is/wltHnl, lal·mtli:ilw, t(ll-{,illl/I'U H 

la' kull lijicir icllOr lal-qalb il11hcġl:a lal·bnŻC,dc1I1. X'ratlla hemm 
bein l-i 1Jl11la.ġil1 azzlo 11 i,l'i r- rc((/I(I? l n I cl/ c (t1l'(t 1111 c 111, x' ra b 1(/ li C 111111 

beJn l-il11l1ll1ġil/azzfoni ,('il-l'crilil? (;lial ha/na l-il11l1wi;il/azzjol/i hij(/ 
Si1l01/i1/111 la' gidba arlisti/.:a, gidbll ill/wl/xla, harba 1I1ir-rca/l'1 fl-il'­
rOIl/UI; !,,'icn la' qa<C'salla li jinlfc,,' .,'ara flil hill II minl/holll lila 
jtwllu l-ebda fdlll ghax qali 1I1({ kicnll !t('iCl1 reali - qali lJIa kienl! 
/-((ċċidcl/l. Ia' soslanza dcJji.clI/lI ilJl1l1a /-aNidcnl lu' aċ'ċidenl lllnlas-
111(/ laS-SIJICil'il'icl lJIibdulin fi ġllien li millnu jikbru gt/((I flil lill-/lill, 
ghal rcbbicgl/(( qasira, ler/lil ,('ardz('aftda IJI({' ,i;ellb l-oltra lJIihL'iClIllI 
fid-dija lax-xc1I1:r li tolqolflO1I1 bis-sjuf laghha In,'wie1/((. 

Li kie/.:u l-i1l1111<l,i;il/tlzzjolli arlislilw lila /u:llhie,'v said/(( akbllr millli 
hekk, kien i/.:.o!llla lIaslll [[twll-fehmil li la darba l-t/1ll:ra lal-/! rli 
hija l·il1lllta,4-illuzzjol1i 1/ l-il;ll1ltl,i;fllazzjolli 111(( hi ...... hlief gid/'a arlisli­
ka, il/';:cllzjol1i ballnla tal-isjJirlll lal-bl1icdel11 , l-.:Irli l/1a ghal1dha 
l-ebda rabla mal-..... erilll - fi kliem iehor, kiell ilw/ll1a ll!.{liidll li 1-.1 rli 
hiJlI illlc/lcll~('(~IIIICllt gidba il1t.:oIL\:ja, de/ir}!!, lflC<I':lill lal-isjJirlll 
milrid llll-Blliedem i1l1deJjaq, 

Imma qabel Ilasl!! ghal dill il-fehma li jiella llid/((dhll miuu issa, 
iusaqsll lillla Ilfllsna. "[' x'il1h i l-'.'crilit?'', PilaiH gha/J1el dil1 il­
lI1istoqsija: 1/1(( gtlaraf;\' i7l'ic.4-eb 11 twse! ideJh I1liul1ha g/illi lwllo.r 
/Jtwlml1, lIlillgtwlih, /.:iel1 hasel idejll mid-])ell1ll/ 11l1-Tmsallab. 

ll-filosofi glulIldftol11 id-dcJil1izzjol1i laghholll ll1l-,'cr:l'l - hll '1.'Crlf 

dak li jdisfi. :lI/IIIX '1.'C1'1I dak li lI/a jcżislix. .Hela l-c±islcl1za hija 
s-sies lal-,'eril,1 oġicfli-ca. Jlillgl/((jrha lila hCI1ll11X ,'erilll. {mma d(((('/,: 
li :iic'lldll l-eżislenza .ieit' rcallt'l la' kllll IlCI.4a li lila leżistix kif llaraz('hll 
/I'glzaJIlc}lla !l IIlJlliSSllha b'idejua jixbhu lil da"i('k li jiL'tldll l-cżislcl1za 
la' hlcjJaq blai;iscm. 
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Tt-Ieolol;i;a t.gilidilna li Jeżistu l-alll?1i LI /J'at/ la' fidi rel(~iuż(( afl­
}/,/ IlCII/mllll. Jl-filos(lfija h('ellaq billi tghidillla li jistghu jeiistu. Il­
jJocli Jghidlllna li jeżistu il-fairies, spirti li jaghmlu I~qalb btial-Tamtl 
iC7" jaqfgllu l-qalb btwd-lJisperazzjo/li, ,żliba passjolli,iiet :ll xenqict 
lIulrbulil1 lila' tqallqil ir-ruh; ideali, sbuhijiet li ma h1l1J1iex la' din id­
dil/ia, tlOll/! la' il11icl li lIli1zl'tlrrad qatt FiI-twJl1rija. tal-,ġonna tal-art; 
r:dcll, EI l!orado il boghod .fejn gtwj/! la' bniedem ma' t<L'a.ssa/.r: u' 

-/,er,ollijikazzjollijiel ta' idrat li xewqat li l-Fiżiha tiċtzadl101n u l-A n({-
10l1liJa ma laf/IOI/lx ",hax qatt ma ġabil.hom laht is-sil~hilla fag!llza 
,~/wl-Iaq tig 11. 

[111111(1 1l(\'ic,~bH l-lIIislo1]s(i(/: l~-xenqict. u tfantfż tal-poeta IWl11a 
rt'ullaiie! jC<l' slhaJjil fieragh la' bl1iedem il1k<.viet? I/.-teologi 7t'il­

iilosof 111(/' argulllcllfi ohra bicx fif1!)ro,'a,(' ir-realta tal-iJl.ll1lorla!il(1 
lal-llIlicdrm, ise/l1l/1u x-xellqa li hC1/1111 ()kllI1 wiehed milllla [[hal 
!zt(f.ia dC1l'<.cicl11<l. [- jghidu li hekk kif ż;;--",:cllqa tal-gtwt"C 1i/Jt,;·o7.'t!, 
l-cżislellza tal-ilma 11 lal-ġuh l-eżistellza lal-ihel, hc/d" u/;:oll ix-xel1qa 
lal-demild tżpPrm'a l-imIHorlalila tar-rulz. ll-jloela gtwlldtl l-nrgH­
lI1el1l jilosofi/.:ll t'c,.(?tl1/. Fuq l-istess argulllcl1t l-art/st ji[)P/'O'lJ(l r-rea/lh 
tad-dil1Ja tieg!/!{ flll1lastika: Jr-l<eallil /lrlislilw tal-j)oeżija, tal-1I1uU­
Iw, I i11-NlIlI ra u !al-islwlt({f(!' 

Ladarba Fil-bniedclI1-artis! Jilllisslu 11 fiifissru xc<cqal li .'\.'ellqici 
lar-ruil bil-fors li hel/1l/1 Iwrris/lol1dcllzil m:stilw be,inho111 li real­
l.l i/l's/ura li t.ishoq is-sensi gt11lX hiJa r-realUi la' dillja sopral!nalu­
r({!i~-dil1ja sjJirih('({li. [)a/1 /zu l-aqwa argument tal-.'Helllfiżilw .1 r­
fislilul. h-razzfona!isl:' jidldu r-rcalld tal-ispirtu lal-blliedell1 g/u!.\' 
l, .. Ili 1: :'(( tal-ci:i:dcllsa taJ din ir-realt~'t l1ut l,aqax t.atlt is-sensi 
:1 gh:liJlcl:k ma tistax t;cellaqh(/. Li mil l.isla.\' l«'cllaqlza I.:il iml'eltqu 
l-c:islcl1zLl ta' o.i;/!clli lI1aieriali hu l/lil/HI! il11l11a 111(( l1:slghllX b'daqs­
/zcllk ligi/idu li lI1a jeżislll.\·. (;hax ghal1dn(/, 1]a/'c/ :rejl1, lIifhll111 .1'1"([1. 

,,'il li r-realt(l o,!;.Ċ'elli,'({ hija hiss dil, li laqa) iaht. H/I.HES sE.\i.')r 
--d(/!.: li lista' I((rah, Il11iss1l, t'si11lgII1l, iXX01I11I11l, iddllt]u, lilll/Iil hell1l/l 

. '(/jie! ohril:rca1lajiel li I,olllla l1istghu llip!)r01'w,i'/zO/H bc/.:u fl(1/,: 
IUlll1sa l{rU/la .\'C!J.!!!W, gtw,HlI, mitt S(IlS. Gllalldna tl«111~'S SCllsi biss: 
dtH]slzl'kll l1islgtlll ll,idlidll, il1111111 ma /lis/glll!.\' Ilghidu li ma satax 
kellna gtw.nn sensi, mija !I it,ied. C glwlhck" //la l1isl.[[ll1/x l1iċtzdH 
I,[ill rcd/ta li lila l1istglzu.\' llif>pro,'a,c1111 ghax IIW glzal1dl1ic:l' is-sells 
1I1clztic.1? ghaliha ghdlll1a l-agll1l1!1 ma jislax jiaiad l-ih'iclI tas-sewa 
,ci!-7i'ard,t;?tw.l l/1a ghal1du.\' ghaJnejll bio:l' jaralwII1, jonl?clla /1t1<1ll11o 
t-ll'llX lila Jislax Jidlad ir-rea/l.ii Itzl-g/Illl/a tal-lIgl/safar, il-lI1llżilw ta' 
Clzo!,iu, id-daqq lal-ql1ic/lcl1 i.l'il-Igclgil lal-ilma fllq il-blal lal-i.l'idic!l 
gllll.\' jOllqSH s-slI1igh. H cld: u/.:oll ma l/islgl11tx Iliċlzdu r-rea/ld la' 
da.,'k iX-:\'('l1qicl li mil gtuwdl1ic,:l' SCllS I/wlcriali ln'fr IlildwI1l1Il1iku,,'­
tUll1I 1i1l-1/lOtztl li h1l ('-(:cl1lru feJII ji~u reġisfrafi l-impn:ssjonijet ma­
t .... : iu' /. li .gtllllld1zol/1 cżislel1za J/1alerjali. Ltll1qas ma l1is/g/llI 
nghidu li l11a hcmmx Iilicf reall(( ~('alzda - ir-rea/t(l 1/1(/terioli. KIIlII 
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ma nistgħu ngħidu. hu li jonqsuna s-sensi mehtieġa biex nistgtlu Ilir­
reġislrm(! l-eżistenza ta' rca/t(1 li ma hi.l: J1ut/.erJali blzalma hija l-cżis­
tellza la' dak kollu li l-poeli jixxellqll jil-jJoeżiji lagHom iS!Jira!i JOIl­
kel/a ta' dak il-liiclliq li Chopin 11 Tchailw'i!ski fiss/'ll. fil-lI111żika tagh­
hOIll. Jd-difita lal-'l'alllri arlisUċi ssir bl-isless mod tad-diliża lall­
,,'alllri sj):ri",'ali, il-7.'alllJj lar-Reli{;joll. C;twlhel<k bejn .'lrli· 11 Reli­
i?)011 hemm XC/JIt 11 milta kbira; xebh jis-soslallza 11 jil-forma jc,c' slil 
kif lIislgtllt l/ara,,' mill-kitba lal-Profeli {al-G!wqda l-Qadima. Giwl­
hekk ulwll.xi arlisti li Jililfl! l-ordlli tal-j'rcċcdcnza, jngttmlll l-Arti, 
reli.ġ/oll la' tla/filhom .. Hela l-.lrti bt/{(r-acli.~)oll hija t-tifsira ta' 
real/Il li ma laqa.c· lali! is-sensi - rc(//lll sopnlllnal.lIrali . • 1 rli li Reli­
ġJon ,iilllis.JJll flimkien bhal ih('iell la' qawsalla - kllll l('(l'll simbolu 
la' ideal, 1<1' xenqa -- li ,iixcgtzlll mli i1-bl1iedem jis-slegtl<l lal-is/>iraz­
zjolli, fil-hill lal-.I{haqda mislika /ie;1I ir-I~ea/l'l 11 l-Ideal, ż,cic.!{ mis­
liku bejn .Ulaz('il-Blliedcl11 . 

.\"istgtlll gTzalhekk I/ghidll li 1-.1 rU mhux biss hija tifsira taj Tcritcl 
i 111 111 a , l,fwr-l?c/iġjoll, ghal/dha bażi reliġjllża. Illfa""arTwm jil-poei:iji 
la' Da71ic fi lighieri u ia' Fral1cis Thom!)soll. C lil da,('le li b/lalissa 
<jcd jiitakru jil-tUl/na arlisti a71ti-reliġjużi 11'(l(.~iZ,hom li dan lIlil 

jzcaqqax dak li qed I1ghid. L-artist h1l7(,({ al/ti-reli<dllż, meta jil/eI is­
sens tal-propor:;Joll li jaghmel 1-.1 rti rcl(lŻ}on tiegtlll li Jaqta' bi-akbar 
tlsara tieghll li ta' ruh 11 , ir-rabta li hel11l1l bejn ir-Reli/;;ol1 II l-,Irli. 
L-A rlist kb:<r hll;C(l dak li jagtl/'llf ir-rabta bejn il-«'ahda 11 l-oflra. 

Li /-'1 rli gtwl1dllll bażi rcli.!jjll:ia jafllh il-lIlalerjaJisli li fil­
ghama la' qalbholl/ imtlllssra jildwmballu lill-,,'atlda u lill-oflra. U 
mhux ghalxejl/, (;lzaJ: l-A rU ,,'ir-[~eli.dol/ il-II/ejn jifUlu ghajnejl1 il­
bl/:edcm ghal realtajiet li jil/tzasslI fil1a imllla li l-ebdaz('idicd l11il­
twmcs sel/si ma jista' iġib/10111 laillll. f/-poda jhoss u dak li jhoss 
billi lila jaqax tali! xehdcl is-sel/si lIlalerj,tli ma jisla.x ifissru fllief 
silllboLkal11ellf bTzal/-poctil lIIisliTUl San JlI<111 de La CfUZ, blzal Sanla 
Tcrc.?a la' Lisiell.Y II bhal (~esll Krislu Illlifsu li biex ifisser ir-real­
fajie! sj)irit;l'ali tas-saltna la' J[issierll illqeia bil-[>arabo/;l. L-arti hija 
rap/)reżcl/iazzjol1i parabolika ta' realtajiet sjl:rihl'ali. F'dinja olira 
da/.: li l-artist iil/nebbah ihoss 11 111« Jislax ifisser Mief paraboli/wmcllt 
II simbolilwlllclll ghad irid isetltl - xi darba, X'illllciclI. [1I-lIalura 
glllIlldha ' .... arjei.a/.'ct bla tarj la' twjja, gl/Llnzliel li heiell, fuq l-ari, 
laht il-botzar u {l-arja ta' mad,,'arna - rcollajicl materjali li tlllfHa 
II/illllhom lallqa's lIajll {)ihom. Kif lIistghu lIidzdll l-eżislellza la' 'L'ar­
id'l ohra bla tarf ta' real/aiicl s!)irih,'uli li l-artisti Id)ar, l-a,rlisli 
'isNrafi, Jilmlzl! ~ll <.ihoSSll bil-q;l1i",('a la' I/ar li jaflrllqhom mil/l1 ġc,(,1('a, 
isaffihonl, iHaddafholll, Jerfagtlholll fuq il-hol ra, bhal pro/cli taj 
dil;.I11 ahbar 11 isb(;tz xi darba, x'in/TilclI: 
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NAQRA. TA' MUZEW 
HAWN id-dar, ġewwa kaxxa żgħi:r.a tal-landa, għandi naql'a ta' 

Mużew. Mużew fqir, bħal ma kien dejjem fqir sidu, għax la 
fih deheb ap.qas fidda. Fih ftit ftietaq li, issa li qiegħed nixjieħ, 
ifakkruni f'art bgħida ta' mħabbti u fi ġrajjiet mgħoddija ta' 
żgħużiti. 

Uħud mill-fdalijiet li għandi fil-Mużew tiegħi huma dawna: 
qabda ħurtan niexfa; żrara sewdenija, b'riħa ta' bħur; biċċa 
hġieġa kaħla; ras ta' balla ta' kanun, imgħattna; bebbuxa ta' 
l-ilma; ħabba ta' l-inħas", sfinġa tal-ħaġar, żibġa ħamra, skar­
toċċ tas-sinjali ,u sinna żgħiTa tal-ħalib. 

Dawn huma ftit mill-għemajj.ar tal-Mużew tiegħi u issa 
nghid il-ġrajja tagħhom waħda waħda, nibda milf-qabda tal­
ħurtan. 

* * * 
Wasalt i1-Palestina, l-art għażiża tal-holm ta' żgħuriti, 

fid-29 ta' Marzu, 1920 nhar il-Ġ'mgħa l-Kbira fil-għaxija. Il­
għada qamet ġ'Heda - l-ewwelġ'lieda !':lej:n il-Għal:ab u l-Lhud --­
u ħadd ma kien jOħroġ mis-swar tal-belt 'il barra. Xi ġimgha 
wara l-ġlieda birdet, li FraEiija, ajk tat-Term Santa, Ma'ti, mi1l­
Mellieħa, ħadni nara l-ġn!en tal-Ġetsemni. 

Xhur qabel fil-Ġetsemni kienu kixfu sisien ta' knisja qadima, 
tal-ħames seklu, fuq l-imkien sewwa fejn Ġesu għu1'aq id-demm, 
Fl-"apside'; ta' dil-knisja kien hemm blata u fix-xquq tal-blata 
kien hemm il-ħamrija u fil-ħamrija kien n'bet il-ħaxix. Għal 
hekk jien għedtlil Fra E,:ija: "Ftit żmien ieħor, hawnhekk terġa' 
tinbena knisja u fuq dil-blata jitqiegħed l-artal u hekk hawn 
ma jinbetx ħaxix aktar. Sa nieħu troffa minn dan il-ħaxix li 
rada' mill-blata li xorbot il-għa,raq ta' Ġesu, il-għaliex 'i} Q:ud­
diem għad nixtieqn u ma nsibux," 

U hekk minn hemm qlajt qabda ħurtan (u xi tfief, li għad­
hom jidhru nexfin mal-hurtan in-nwariet tagħha) geżwirthom 
fil-maktur u qeghedthom fil-'but. Wara sarrejtholll f'biċċa karta 
u rfajthom u ghadhom għandi sal-l'am. 

* * * 
Ftit wara daż-żmien kont ġ'ewwa l-kappella ta' fuq E-Kal­

varju, Kien hemm ukoll sagristan Għarbi, KattOlku, li kien 
drani :1:>illi kont ġej u sejjer hemmhekk. Fuq .il-Kaivarju hemm 
ħarq tal-blat, issa mgħottibi grada tar-ram imma dak iż-żmien 
kienet maqlugħa għax kienu qa:ghuha t-'J',orok, 1;s-.sagristan 
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rani ndaħħal idi fil-ħarq u nitħabat biex naqla żrara. Ghalhekk 
ġie ma' ġenbi, ħareġ mus mill-but u qalli: "Stenna xwejje". Daħ­
hal idu, qalagħli fa,rka blat minn hemm ġ'ew bil-mus u tahieli u 
ghadha' għandi s'issa, 

Ma hix żrara tad-deheb anqas tal-fidda; hi naqra ta' ħaġra, 
Imma kemm hi għażiża ghalija! Il-lum aktar minn dari jafu 
sewwa li hemm u ebda mkien ieħor kien :mS&.l1ab Ġesu, Dik in­
naħa kien fejn Jusef il-Lhudi jgħid li kellu l-isem ta' Aqragħ, 
jiġ'ifieri Qargħa. Hemm sewwa l-Għarab ta' Ġerusalsmm jgħid­
u;u s'issa "Er-Ras·'. FI-Evanġelju m:ktup li Ġesu kim imsallab 
f' "Makt'm Golgolta," u Go:golta tfisser ras ta' mewt. Kollox 
jagħti xhieda li l-Kalvarj,u tal-lum huwa l-Kalvarju ta' żmien 
Ġesu. 

Kieku mela tista' titkellem dik iż-żrara! Kieku tista' tgħidli 
x'semgħet! Il-kliem tas-sallaba; it-tismir ta' l-imsiemer; u fuq 
kollox dik il-għajta :aħħarija ta' Ġesu: "Ha-loj ... ha-loj .. , .l'ej ma 
żabaħtni?" li turi kif kien jo.lfoq, b'nifsu maqt:~lgħ, waqt il-mewt, 
Dak li halla ħajtu ;':liex jeħlisna mill-mo,ħqrija. 

* * * 
Bejn iS-Sur tal-Hakel (Tempju) ta' Ġerusalemm u l-,:,.et­

semmi, hemm wied. In-nies ta' l-EwroPa jgħidulu l-Wied ta' 
Ġosafat jew ċedron, u n-nies ta' Ġerusalemm isibuh bi tliet 
ismijiet: EI-Qagħ (il-qiegħ)li hu l-eqdem isem; Wadi .n-Nar, 
għax fi żmien il-Lhud ki-enu jarmu ż-żibel fih u jaħarquh (bħal 
ma jagħmlu hawn Malta fit-telgħa ta' Ħal-Luqa) u Wadi Sidti 
Mi,rjam, ghax fih jinsab il-qabar tal-Madonna. F'dal-w~ed il-lum 
hemm ġnien tal-Patrijiet tat-Terra Santa, b'siġ'ar tat-tin, taż­
żejtun (żebbuġl, ta' l-anġas u tal-gharar (ċipress). Hemmhekk 
nhar ta' Hamis u nhar ta' Hadd konna n:ehdll t-tfaJ ta' l-isko:a 
jilaghbu. F'dan il-wied, qalb it-trab darba sibt bħal żibġa tal­
ħġ~eġ, ċar,a, kahlanija. Donnha kienet sieq ta' xi tazza ta' żmien 
il-Lhud. Ħadtha u għadha għandi merfugħa. 

Meta namha din il-hġieġa, donnha b'xi sehe!' iġġi:'Jli quddiem 
ghajnejja dehra li tghaxxaqni: min-naha waħda t-triq ta' <3-erko, 
bil-karrozzi u l-iġmla għaddejjin, dawk jiġru daqs ir-riħ u jtaw­
wtu l-horn u dawn jimxu b'pass ta' nemla u jsa~'sru s-sarsarun 
li mdendel ma' ghanqhom. 11 hemm mit-triq il-ġnien tal-Ġetse­
mni bis-siġ'al' .taż-żebbuġ jittawlu m:nn wara l-hitan. Wara 
l-Ġetsemni Ġebel iż-Żejtun (U-muntanja taż-żebbuġ) bit-te:għa 
taghha wieqfa-wieqfa u fil-quċċata l-kampnar tar-Russi, tWil u 
rqiq donnu msella. In-naha l-ohra, taht is-sur, l-oqbra tal-Misil­
min, imbagħad is-sur b'kull haġra daqs dinj.a, 'il ġ:ewwa mis-sur 
il-kop:pla kbira u .sewda tal-:kndsja jew Ġemgħa tal-Misilmin li 
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wa,ra l-koppla x-xemx nieżla, ittajjar ma' dwarha imTie:1;aq ta' 
rxux dehbija. Il-għasafar jittajru u jpejjzu ... U-tfal j)..ġru u jil­
agħbu ... '" u jien u Fra Ġulju bil-qiegħda fuq xifer il-ħawt, ma' 
ġenb il-ħerża tal-bir, nitħadd>tu. 

U issa għadda kollox! Dak iż-żmien kienet ġrajja u issa 
saret ħoLma. 

* * * 
Fis-sena 1922 kont l-isko~a ta' Għajn Karem, raħal ħelu 

zokkor, imgħawwem f'baħar ta' siġar, bejn l-iġbla, xi erbat. 
imjiel lejn il-Għarb ta' Ġerusa~emm. Hemm kien hemm ukoll 
żagħżugħ SpanjoL, Lwiġi Vega, daqsi mill-għomor, li għamilna 
hbieb u fil-btajjel konna mmorru niġġerrew flimkien qalb il­
eghlieqi u fuq il-gholjiet. Hemm kienu ghadhom qawwijin n 
sħaħ .il-hnienaq jew trinċieri tal-gwerra u ġewwa fihom u ma' 
dwarhom biċċiet ta' l-elmijiet tas-Slaldati, xi bajunetta miksu,ra, 
maskri tal-gass, gharmiet ta' skrataċ u, kull fejn tħa·res, frak 
tal-balal. Kull kemm qabar tat-Toil'ok maqtula (ghax lill-Ingliżi 
kienu ġabruhom u ħaduhom difnuhom fi-imqabar ta' Ramle -,l 

Ġe.l'Urolemm). F'kull qa,bar tat-T,orok, kif q,al1ulna l-Gharab, 
kien hemm midfuna xi ghoxrin jew tletin wieh€d fuq xulxin. 

Minn hemm ġ:'Jart d~n ir-ras ta' balla mgħattna u mxellfa, 
u mibruxa. F'naħa wahda ghandha mik.tub: No. 80; :a f'naħa 
oħra: 1/2/17, aktarx il-jum ta' meta nħadmet. General Al1enby 
daħal Ġerusalemm fid-9 ta' Diċembru 1917. Mela dik il-balla 
kienet waħda mill-balal li ħelsu lil Ġerusalemm minn idejn it­
Torok. Jaħasra! Kienet f.erha b:,a temma, għax issa l-belt im­
qaddsa reġgħet waqghet f'idejn nies li ma humiex insara. 

* * 
X'xewqa kem, u ghad għandi, li nghaddi ftit tas-snin jew 

imqar xhur fin-nħawi tal-Bahar ta' TabaTija! Hekk kont 
nifhem aktar il-kliem ta' Ġesll meta nqabblu mal-kliem ta' dik 
in-naha li hu pajjiżu. Imma din ix-xewqa le ma qtajtha u ftit 
għandi tama li ghad naqtagħha. Biss, ghandi ngħid li dal:ba 
taffejtha ftit, għax ghaddejt nhar-nhar wieħed biss, jaħasra!­
hemmhekk. 

Morna hemmhekk xi sebgha min-nies fostna Professur ta' 
l-Arkeoloġija, PatrI Gawdenzju Orfali, jew kif kienu jsejħulhu 
l-Gharab, Abuna Fa,rah. Dana dawwarna kull imkien u fissrilna 
kull ma kien fiha s-Sinagoga ta' Kafar Nahum li hadna na,raw 
il-ħerba tagħha. Minn hemm morna ,'Jil-karrOzza f'imkien 
jgħidulu s-Semaħ, fejn il-Ġo,rdan joħroġ mill-Bahar ta' Tabarija 
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u jibqa' sejjer triqtu n-naħa tal-Baħar il-Mejjet. Abuna Farah 
baqa'riekeb fil-kar,rozza .imma aħna nżilna nduru '1 hawn u l 
hemm. Jien inżajt ix-xedd minn riġlejja, xamm art 'il fuq kemm 
st.ajt, sa wirkejja u dħalt inċafias fi-ilma. Jaħasra! Stħajjiltni 
għadni tifel Ħaż-żebbuġ, inċafias, wara x-xita, fi-ilma ġieri tal­
Wied tal-Baqqiegħa li ħdejna. Abuna Fara.h jlrani hekk beda 
jidħak. Għadni niftakar seWWa l-kliem li qalli: "LOl'eto, LOl'eto, 
che devozione! Nemini dicite quod vid:stis!" U minn hemm, 
dak il-ħin. ġbart dil-bebbuxa li għandi s'issa. 

Kull meta nara dil-bebbuxa niftakar f'Patri Gawdenzju u 
naħseb fluq il-frugħa ta' d:n id-d:nja. Għax dak i1-P.1,tri miet 
id-daqqa u l-mewta ftit xhur wara din il-ġTajja. Kien żagħżugħ, 
għaref u ħlejju, maħbub u mfaħħar minn kulħadd, Insara, Lhud 
u Misilmin. Iż-żmien għalih kien miftuh beraħ. Imma minn 
dan kollu xejn ma qies il-qada. Inqalbet il-karrozza li kien 
sejjer biha. bil-lejl lejn Ġerusalemm u għa:ffġitlu rasu taħtha. 
Fid-9 ta' filgħodu, il-għada, kellu jagħmel taħdita quddiem ġem­
għa ta' għorrief Ewropija; imma fid-9 ta' fil-għodu kien mejjet 
ġewwa t-teb:ut b'rasu mifqugħa, kollu dmija! 

Kemm hija tassew taċ-ċajt din id-dinja! 

* * * 
Konna ħamest iħbieb, induru wal:a nofs inhar, ġewwa l-Wied 

ta' Ġehenna taħt ir-riħ ta' l-iswar, fil-Qibla jew Sud ta' Ġerusa­
lemm. Ġewwa ħOfra'fil-blat ilmaħt bħala ħa:':lba. Ħtaftha, bdejt 
nifraħ biha u noghrokha bit-trab biex tiċċara. "Ara b'iex .~nhu 
jifrah!" qal wiehed minn shabi, Taljan. "Qiegħed jif'l'ah b'ras ta' 
mlismar ta' nagħla ta' hmar!" 

Tassew li donnha ras ta' musmar, u għal min hu materjal' ma 
fihiex ,biex tifrah. Imma jien fraħt biha u għadni nħo.bbha u 
ngħożżha sal-lum. Ix-xbieha ta' t:iet żbuliet li fi;ha turi li dik 
inħadmet' fi żmien Agr:i.ppa meta laħaq Melek jew, sultan ta' 
Ġerusalemm, għaxar snin wara li miet Ġesu. ~Min mess dik il­
ħabba, min kien jixtri u j:'Jiegħ biha, aktarx lira lil Ġesu diehe: 
ll-Hake.l mal-ġ'emgħa tal-Galilin, fost il-għajjat ta:-ferħ u t-tix­
jil' tal-friegħi. Aktarx li semgħu jgħallem, IU jaħasra!. ..... aktarx 
li rah imut fuq is-salib. 

Għalhekk nifraħ biha u ngħożżha dik il-ħabba. 

* * * 
Il-ħaġa l-oħra, għedt li hi bħal sfinġa tal-ħaġar. Il-ħaqq hu 

li ma nafx :nfisser sewwa kif inhija: Hi bħal għoqda tal.-ħaġar. 
tixbah lil patata mdaqqsa, mkemnixa, jew xi għanqud għeneb 
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żgħir, marsus. Hija tal-qawwi u :fiħa l-għeruq fejn kienet im­
qabbda. U f'iex tfakkarni dil-ħaġra? Tfakkarni fi ġrajj.a ta' biża' 
u ta' tiġrib. 

F'Settembru tas-sena 1929 sa,ret ġlieda oħra, akbar minn ta' 
qabel, l~ejn il-Għarab u l-Lhud. Minn l-Jskola tal-Biedja, qalb 
ir-raba', fejn kont dak iż-żmien, kull lejla kOl1na naraw xi raħal 
tal-Lhud jinħaraq. Konna hemmhekk weħedna, nistennew minn 
lejl għal ieħor li jiġu l-Għarab mill-bgħid, jaħsbuna Lhud u 
jal'l.btu għalina. 

Il-agħar kien meta l-Għarab ħabt:::l għal raħal tal-LhUd isml1 
Kafr-Urja li kien ma' ġenbna sewwa.. L-isko~a hi fuq għolja 
żgħira u fix-Xmiel tagħha hemm wied jgħidulu WMi Surik. 
Fix-xaqliba tal-għolja l-oħra, 'il hemm will-wied, kienet Kafr­
Urja. Darba f'xi l-għaxra ta' bil-lejl, meta kulħadd fi-iskola 
kien ,rieqed, ftit bgħid nisma' tiri ta' l:evblvrijiet u għajjat. Xrift 
inħares mit-tieqa: Kafr-Urja kienet ħuġġieġa waħda. 11sna tan­
nar j,ogħlew; xrar itir; duhhan jinbaram, tiela' sas-sema. Sparar, 
11 ghajjat ta' nies. Ma' kull tir li nisma' kont ngħ:d f'qalbi: "Min 
jaf b'dat-tir inqatelx xi bniedem?" żolt mit-tieqa u tlajt fuq 
il-;~ejt u bqajt hemm il-lejl kollu biex nagħti n-nafra jekk naħ8e1 
nara Xi għajn ħażina. 

Wa,ra smajna li f'ħajjet Alla f'Kafr-Urja ma kien miet ħadd, 
għax il-Lhud li kienu fiha laħqu ħarbu. 
żmien wara l-ġlieda birdet. U kif konna ndur:a. darba wahda, 

morna naraw k~f sefghet Kafr-Urja. Kull in1kien irmied u 
ġmied. Sodod u ghamara mkissra, kotba mqattgħa, u qatigħ 
borl1i ta' l-ittri imxerrdin fi-ad. Il-Gharab kienu ħarqu jew kis­
sru dak li ma ħadux. Il-ħamiem tal-Lhud kien għadu hemm, 
jittajjar. U l-kelba taghhom, bajda bit-tbajja' suwed, kienet 
għadha hemm ukoll. Ghajjatnielha b'ex tiġ'i magħna, imma 
beżghet, li ħarbet 'il bgħid. Hemm ukoll rajt ħaġa li stagħġibt 
biha u bqajt inżommha f'rasi s'issa: zkuk tas-siġa,r, nexfin qox­
qox, imwahhla fi-art, u maghhcm mar:':lUt il-"barbed wire.." '.1 

ghad li nexfin dak l-:nxief kolkl, mil1-egħkiesi tagħhom kien 
hiereġ ghoqod ta' weraq ahda,r żgħir. 

Dak inhar minn hemm ġbart din i1-ħaġra u għadha għandi 
sal-lum, 11 tibqa' għandi minn jaf sa meta. 

* * * 
Nuqra bghid mill-iskola tal-Biedja kien hemm raħal żgħir 

tal-Gharab, ismu Rafat. Id-djar tieghu grieni mibnija bi1-maz­
karl' tal-wied u mkaħhla bil-hamrija. Is-saqaf zkuk tas-siġar. 
fuqhom hatab tal-ful u fuq dan tafal maghġun bit-tiben, magħ­
mul koppla biex fix-xitwa l-ilma tax-xita jibqa' nieżel li ma jid-



lefx. Hemm kont ġej u sejjer għax ir-rġiel ta' 11emm kienu kol­
lha ħbieb tiegħi, u dejjem ikun hemm minnhom barra u noqgħod 
nitħaddet magħhom,bil-qiegħda fuq il-blat. 

Fosthom kien hemm raġel jghld:~llhu l-Ħaġġ. Dar':Ja k,ellu 
mieghll lil ibnu, tifel ta' xi għax,ar snin. It-tifel kenn żlbġ'a 
hamramdendla b'hajta mat-tarbux, tpel'per quddiem ghajnejh. 

"Għalfejn dik iŻ'-żibġa?" saqsejt lil missieru. "Biex tfieqlu 
ghajnu, ghax tuġ'ghu," weġibni. U tassew: f'għajn il-leminija 
tas-sabi kien hemm żewġ panniet; bha: bżie~aq bOjo::!, żghar. 

"Ara b'iex jemmnu. jaħasra!" ghejt f'qalbi, u glnddiet. 
Ftit jiem wara rġajt rajt is-sabi u ż-żibġa ma kenitx hemm. 

Ghajjattlu. "Feqitlek għajnek?" saqsejtu. "Iwa", weġibni. U 
ta' bil-haqq: għajnu kienet bhall-ohra u ma fiha xejn. 
Saqsejtu kienx gIlamlilha xi duwa u qalli li le. Saqsejba kienx 
mar l-ispta.ru qam le wkoll. M'emmintx ghal kollox. Għalhekk 
ftit wara, meta ltqajt ma' missieru saqsejtu kif kienet fieqet 
għajn i:'.mu. Qalli li ghajr iż-żibġa l-ħamra ma kien għ:llnillu 
xejn. 

Issa jien ma nafx. Il-Ħaġġ ma hux raġ'el li jgħid kelma 
b'ohra, għax jien nafu sewwa. Gha:hekk rajtha ha ġa tal-ghaġeb 
kif b'ż'bġ'a hamra tperper imorru l-panni mill-għajnejn. Din 
iż-żibġ'a kont rajtha wkoll it-Transġm'danja imma dak ma kellux 
pallni. K.3l1u ghajnu ħamra bi~s. Rih fil-ghajnejn imur biż­
żtbġa u bla żibġa. Imma l-pann~ xorta ohra, u kif biż­
żibġa l-hamra ma nifhimh:ex. 

Ghalhekk wara dabbart żibġa hamra u żammejtha ghandi 
'Jiex dil-haġa ma ninsihiex. 

* 
Fi żmien dik il-ġlieda li ghadni kem;:n semmejt. daħal il­

Pa·1estina bastiment ta'. l-ajl~:lplani. Kien il-"Glorious" jekk 
niftakar sewwa. L-alru.plani tieghu nġiebu fil-mitjar ta' Ramle 
u minn hemm kienu jittajjru u jiġbdu bil-"machine-gun" fuq il­
Għarab kull meta jarawhom sa jaħbtu ghal xi mkien. 

Darba wara no.fs inhar, n::u:aw ajruplan minn dawna nieżel 
ġewwa għa;qa, ftit bgħ:d mill-iskola tagħna. Għalhekk id­
direttur ta' l-iskola qabbad lil Ahmed Abu-Ħ::lġar, id-"driver" 
biex joħroġ it-trakk. Nirkbu fuqu erba' min-nies żewġ qas-
sisin u żagħżugħ mekkaniku, Taljani t-tlieta, u jien u erħilu 
lil Ahmed isuq u jġerri u jtajjar it-trab. Kif wasalna saqsejna lill­
".pilot" jekk slajniex ngħinuh f'xi haġ·a. QaWna li f'Ramleh 
kienu jafu bih u sa jibagħtulu l-mehtieġ minn hemm. Imma 
aħna qagħdna mieghu biex ma nhalluhx waħdu fil-barr. 

Ġie ajruplan ieħor wara ħafn4l, u tafa' ittra lill-"pilot". Dan 
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WICCU tbergħen għax kien qorob biex jidlam U fi-ittra qalulu li 
kellu jgħaddi l-lejl hemmhekk. Għalhekk il-qassisin ill Ahmed 
rikbu u l-mekkaniku magħhom, u saqu lejn l-iskola u jiena bqajt 
mal-"pilot" biex inwennsu ftit. Kienu marru jġibulna l-ikel u xi 
haġa fejn il-fizzjal jista' jistrieh. 

Wieħed mi1l-qassisin u Aħmed reġghu ġew bit-trakk u ġ'ebul­
na l-ikel. Għaddejna l-lej,l bejn Hġbla, ġewwa għalqa, f'wilġa 
mill-wileġ ta' Wied is-Sarar. F'xit-tlieta ta' :itl-għodu ,rajna 
fjamma ħadra tixgħel fis-sema li mliet bid-dija kull imkien. 

Qajjimna l-"pilot". Tala' ġewwa l-ajruplan, ġieb pistola 
b'kanna hoxna, daħħal fil-kanna skartoċċ kbir u ġibed għall­
ajru. Fl-ajru iswed infetħet fjamma donr1ha. xemx u .l-iġbia u 
l-wied ibil-mazkan u x-xewk u l-ħaxix li fih dehru ċari daqs 
kieku kien bi nhar. 

Fjamma oħra, bajda min-naħa l-oħra u fjamma oħra min­
naħa tagħna. D.ehret ġ'ejja karrozza mill-wil~ l-oħra tal-wied 
u waslu s-suldati biex isewwu l-ajruplan. Wara ka,ptan Philips, 
il-"pilot" tana ż-żewġ skrataċ b'tifkira; tal-faxx abjad lili u tal­
faxx aħdar lill-qassis, 

* * * 
ISSa baqa' insemmi s-sinna u biżżejjed. 
Waħda mara mit-Transġordanja, minn raħal ismu XMna, 

kienet ġiebet tifel ta' xi sitt snin f'din l-iskola ta' Rafat. Kien 
irqajjaq u wiċċu ħamrani. Ghall-ewwel jumejn beka, imma 
mbagħad dana meta ra li kulhadd iħobbu u 'jżiegħel bih. Lsmu 
bil-Gharbi kien Neġib imma jiena għal heffa kont semmejtu 
NCinny. 

Lej.la wahda fis-sajf konna bhal ma dari,'Jarra ħdejn_il-bieb 
ta' l-iskola taħt bOzza ta' l-elettliku kbira. Don Ġwakkin Gar­
bayo, qassis Spanjol, kien ighid Hstejjer u t-tfal uħud bil-qiegħda 
jisimgħu u oħrajn jiġru u jilagħbu. Jiena kont nisma' wkoll u 
nhares lejn il-friefet ra ż-żnażan u l-ġirati jduru mal-bozza, iridu 
jidhlu ġewwa fiha u ma jistgħux. Ġie hdejja Nonny u qalli: 
"Mghallmi, fi sinne titgangal". 

"Tridx naqlagħhielek?" saqsejtu, 
"Iwa," weġ1bnL 
Għalhekk daħħalt żewġt iswaba' f'ħalqu u għafast is-sinna 'l 

ġeww_a. Imbaghad 'il barra, imbagħad ġbidtha u nqalgħet kemm 
ili nghid. "Hawn hi!" għedt lil Nonny kif urejtu s-sinna. Ħsibt 
li kien sejjer jibki imma ma bekiex, Beżaq il-ftit tad-demm li 
ħareġ minn ħalqu u ħares lejja jidħak. "Bl~avu Normy! Ma 
bkejtx. Bravu ta' bil-haqq!" għedtlu jien. 



Kemm ferah Nonny dik il-lejla ghax fahhartu quddiem 
shabu u quddiem il-qassis! Kemm jifirħu meta xi hadd ifaħhar­
hom it-tfal iż-:żtgha,r! 

Dik is-sinna li qlajt lil Nonny żalnmejtha tifkira u għadha 
għandi fil-Mużew; ~mma Nonny, jahasra, ma ghadux fid-dinja. 
Nonny miet l-iskola, xi ħames snin wara li tlaqt minn hemm jien. 
Jiġifieri kellu ftit fuq il-ħdax-U sena. 

Fuq naqra ta' għoqba ħawlij.l jgħidulha il-Ħard6na, ġewwa 
ħOfl:a, hemm il-fdal ta' ġ'isem ta' tifel li minnu kienet tagħmel 
sehem din is-sinna,ba.jda u żgħira, li għandi fil-kaxxa. Fuq il­
qabar t:egħu ma jf.ewwaħx wa.rd u susan, imma jniggeż xewk l 

sagħtar. Ma jittajrux ħamiem u ghasafar, imma jitkaxkru 
wiżagħ u sriep. Ma hemmx kitba biex tgħarraf ismu. imma 
dawra mazkan kemm kIri li hemm qabar. 

Imma, Nonny, Nonny, inti ma intix minsi ghal kollox. Fid­
dinja għad baqa' min ih::bbok. Kieku tista' tqum ftit minn dak 
ll-qabar! Kieku tista' tħares ftit lejn dak il-faxx iżraq li jidher 
kemm-kemm in-naħa ta' fejn tgħib ix-xemx, mill-għolja ta' 
fejn int qiegħed! Hemm, lI-bgħid il-bgħid f'nofs dak il-baJaa.r 
hemm gżira is~mha Malta; u f'din E-gżira hemm raġel xiħ. 
xagħru abjad, bla snien u wiċċu mkemmex, imma qalbu tagħder. 
Qiegħed quddiem mejda, .ghajnejh imdemmgħa, jaħseb fik u jik­
teb fuqek. U quddiemu għandu l-itratt tiegħek u naqra ta' sinna 
li ġi'bidlek minn ħalqek huwa, fuq i:-għoxrin sena ilu. 

* * 
Dawn huma l-ħsebijiet u ħjelijiet li jġib:lli quddiem għaj­

nejja meta nkun waħdi u naqbad narahom, dawn l-intietef li 
għandi f'dan i.n-naql'a ta' Mużew. 

L URET CUTAJAR. 
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IDpDAĦKA TAR-REBBIEĦ 

Kien glzadn jl-ahJar tiegtlli 
r- mimli cller,i:ijtl, 
li-Kotra JŻabar miegllU, 
l' 7,'cghidha da7l'i 11 dija, 
ll'cgtlidha hena,,' [>((6, 
Hidma 11 fllls qatigh, 
l' l-Kotra C/JZ/J1llel kliemu 
( t-tamu qicglzdct jih, 

FiI-[>j(/zcZ u Jil-toroq 
A.L:tzjal, 'la[>('ip ta' nies, 
Tixjir" ti."\-Jir ta' bl1adar 
F'sa!crd ta' ferh hla qies, 
"liZI kbir," g/wj/el il-J{otra, 
"f 111 [,iss trid ilum glzalin({, 
Warai!': issil>IILl "ciiem 
Ghax' illt lila iidtz(;i,_" bina," 

.!'dal-,(:CIIIl kollu 1lOiom 
Li hadd /JU! jista' ghalih, 
Fuq i,'i('('u dehrel ti!ma 
[d-titfi! ha lar-r,/lbietz. 

(;Jwddc7,' is-sl1ill, 11 l-fehma 
Thiddlcl II/ill-le;l .R IIl1lZ' 11 Illi i', 
:l1a' l-ari, lit-taill miz/usa, 
fi::arr!!I 1-7l'cgtzdic/ lcbaT, 
fl-f{olra :HI/glet rasha 
l' rill x'gfztll11lct b'idejha, 
[{iellel rcjgTzilu il-gholi, 
Da7,'riII1l lIIbag!zad spallcjha. 

C 7caqa' hekk Idj taqa' 
S'fġra mqaL:da ilIill-qiegh ..... 
F'gtzaillejlz 1IIC1 baqgtlclx /ilma 
l d-dali Iw 1" r-rcl.lbictl. 

TJ~WLJA. 

Fil-poeżijll "Flotsam" li dehret fil-TIlHġll ta (lab",1. it-tielet n're> t(\' 

j,e\\'wpl ~trof(\ .i rid jiġi hekk: 
lnnietholll; sawtithmn. 
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LIL HABIBI MARJU AGIUS 
'(Kittieh tal-Versi) 

l=tajl !)o.rx fin-nor", dan hu li "({7.[J1I be/niell/({, 
Bit.c- illi li jiella nkullu hdein xukt:ill; 
t' I/afn [,'Izckl, ahjar exlimii .!.:raffictlla, 
Li li marru kif ghaddc7.C' iS-Sllill. 

Hemm tajjeb biss li ,('koll li lzscbiiicillil 
JIoi/fula biss jotllom fuq ilsielllltl bnill: 
7' nagtzmlll :r J nagh mili <,'u h da t/.: //11 <l'dlJlI itna, 
li I/fasslu Iwjja fuq sisiell tajbin. 

(;t;ad jasal żmiel1, aktarx li lIi/ilqll jil/1a, 
JIela la) ''''rajna )faflf/m x-xoglwl tal-111m; 
li ghalina jgli idu: '(lila Icc!1ll.\' gha.i;żic lIa". 

FI c/,le jirnc.c-xicll/o ntwiru liI-l/a I tagll1l(l, 
fililgllu bie.żla u j!sli111':Ll7,' lwljll1/l; 
[T jfah!IJlI ż-żmien li jhlll1U gtlexli Irwgtzl1<l. 

D\\'.\luW Bn3EJ:\ P.L. 

LIL HABIBI DWARDU BUGEJA P.L. 

(Kittieh ta' \'(,rsi hhali) 

Hajl,l'icllcd biss li lill/a t-Ili fi/ridl1a 
.lTill-i:unl1tl t'lghlltl bfz'lll1<1 l-tllejn .::iricl/, 
FC/lI hemlJl xi !zaR-o li lif-Iu(il/ li.l2'bidn({ 
Ghal .~micl li bhalu qaifa ssih X'1111"iclI! 

Ħajr ,<'ic/itd biss lassc,,' q'ed ijix/.:i!il<l, 
Sabiex flimkien illl,;ulllli:'e~i.';<'a l-.::/liell : 
F kollox dOllllu qieghed jilbissmilua, 
Sa 1> i ex i ngtl<l J1l1u:l'iwll 111 illglz aj r <i'{U]{i e 11 ! 

l~c'} le', habib, il-twjl li qieghed bcill(/, 
[3 i [,;1' iifrcd hiss id-dehra ta' :nd:rill : 
.1[(/ jl;{;qqa.\' xej/1 mill-hbiberiJa laghllll ! 

13twl mela j'siR-ra Itzaddlll' ,!Żc7",ca ,iIl/tina, 
/,' rieghi maghha jibqglill mifruxin: 
If dak il-lw]1 ukoll ;i/.,catliwl 1JlOgliliil! 

: 19·5°· ~l. AGIUS. 
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IL-GHERF TAL-LUM 

F'dawn l-aħħar 30 sena, bil-ħidma bla heda tal-għorrief 
nl-laboratorh u fl-osservatorji, saret taqliba sħiħa fix-xjenza­
taqlib a li ġiebet ta' fuq taħt il-fehma tal-ħassieba l-kbar, dwar 
tmiem il-bn',edem u l-Ħolqien II bih jinsab imdawwar. 

U l-materja (matter), li sa 40 jew 50 sena ilu kienet - għall­
għorrief - it-tifsira ta' kullma jidher u ta' dak li ma jidhirx, 
għebet u ntemmet quddiem l-għerf tal-lum. Ix-xjenza fiżika. 
wara t-tgħarbil ta' Einstein u ta' għorI':·ef oħra. illum tistqarr 
b'wiċċha minn qUddiem li x-xogħol tagħha jmiss iŻjed mal­
lIsieb, jiġifieri ma' kalkolazzjonijiet ta' dak li ma jidhirx (u li' 
jintlaħaq u jitqejjes bil-ħsieb biss) milli ma' dak li jinħass. 
1:, jidher, li jintiżen jew li jitkejjel. F'kelma waħda li l-ħolqien. 
l-univers, fil-kliem ta' James Jeans - il-kbir astronomu Ingliż-­
hu: "a Thought in the mind of a Mathematician." 

U mita għamlu dan il-ghorrief minn tarf marru f'ieħor. 

Mill-materjaliżmu sfrenat: ta' Huxley u ta' Spencer, għaddew 
għalHdealiżmu ta' Platone, Berkeley u Hegel. L-evoluzzjoni 
xjentifika temmet minn jeddha l-ġlieda li darba kellha mar­
R.eliġjon; u għaliha l-Ħsieb (!vlind) rebaħ darba għal dejjem 
fuq il-materja (matter). Nifhmu li t-twemmm tal-għorrief tal­
lum jixbah aktar liil-pantejiżmu ta' Spino3a, milli lit-Twemmin 
tagħna; iżda mill-bqija, għall-inqas, l-Għerf il-Kbir, ħa, darba 
għal dejjem, xejra idealistika mibnija fuq sisjen ta' xjenza li 
ma tiġġarrafx. 

Kien x'kien it-tagħlim tal-għorrief ta' 50 sena ilu fuq id­
dInja tagrma u fuq il-bqija tal-ħolqien - li trid wisq iżjed tul 
biex issemmih fuq fuq milli jagħtik il-wisa' ta', artiklu f'rivista 
-.- Ħsieb il-bniedem, jiġifieri is-setgħa li biha wieħed jagħraf 
lilu nnifsu - dak li r-reliġjonijiet ta' kull żmien u ta' kull ġens 
dejjem qisuh bħalha rifless, tad-Divinita fil-Bniedem - i~-ħsieb, 
kienu jgħidu li hu mnissel minn sekrezjoni (tnixxija) tal-moħħ­
ħidma tal-moħħ li tixbah lil dik tal-fwied, tal-kliewi, u ta' 
bċejjeċ oħra ġewwiena ta' ġisimna. 

Il-hsieb, f'mohħ il-bniedem - kienu jgħidu daWn l-għor­
rief -- tnissel u ġie kif ġie b'kumbinazzjoni. Ġie minn ġrajja 
li ma fihom ebda tifs',ra; u jerġa jmur mnejn ġ'ie, jintefa, imut, 
mHa ma jkun baqa' xejn iktar xi jżommu jixgħel - jiġifieri jin­
temm mal-mewt ta' dak li jkun. U ma' dil-fehma, l-għorrief 
kienu jistqarru wkoll li ma jistax ikun l~ l-ħsieb qiegħed fi 
mkejjen oħra barra milli f'moħħ il-bniedem. 



Din it-tijorija l-għorrief kienu jsaħħuha+ bi1-famuża liġi 
magħrufa. bħala The second Law of Thermodynamics - liġi 
fiżika li biha kienu jaħsbu li fil-milja taż-żminijiet, mita l-qawwa 
tas-sħana (heat energy) tkun tqassmet u xterdet indaqs mal-ħol­
qien kollu kemm hu (unżvel'se), il-kesħa toktor u tiżdied biżżejjed 
biex teqred kull ħajja u, għaldaqshekk, kull ħsieb. 

Din kienet il-fehma tal-għorrief 50 sena ilu. 
U x'ġara biex bidel dil-fehma? Ġara li wara esperimenti u 

studji kbar, l-għorrief stqarrew li kienu tqarrqu fil-fehma li 
qabel kienu wrew; jiġifieri dik li jieħdu b'minnu (material 
reality) dak kollu li jidher, jinħass jew jista' jiġI analizzat. U 
aktar ma bdew deħlin 'il ġewwa fil-problema tal-materja 
iżjed bdew jaraw li fi-aħħar minn l-aħħar, din ma twassalx 
ħlief fi ħsieb - u ħsieb meqjus. 

Biex wieħed jgħid bir-reqqa u bi kliem il-għerf kif ix-xjen­
za waslet f'dawn il-konklużżjonijiet, kien ikun ir:d jikteb il­
ġrajja tal-għaġeb li ġraw fil-laboratorji fi..:aħħar -50 sena; kien 
ikollu jikteb kotba sħaħ biex ifisser kif ix-xjenza bidlet il-fehma 
li darba kellha dwar li "ħaġ'a" tista' titbiddel iżda le tiġi fix-xejn 
għal kollox (indestructibility of matteT) - u kif insab li jekk 
il-materja tiġri biżżejjed (imp1llse - velocity) din ma tibqax 
iżjed dak li kienet qabel; tiġi fix-xejn; jew aħjar issir "mewġ". 

Kien Albert Einstein - il-għaref tedesk - li tgħabba bil­
kontradizzjonijiet u bil-għerf il-ġdid misjub fil-laboratorji u 
bejn 1-1905 u 1-1915 dal matematiku kbir wasal biex jipprova 
li dawn il-kontradizzjonijiet kienu ġejjin biss billi l-għorrief 
kienu tqarrqu mita ħadu dak li kien għallem Newton bħallikieku 
"ħaġa m)mha" (reality) fi-univers li jidher bil-għajn u bil-ħġieġ 
tat-teleskopji. Einstein ipprOva dak li għallem Newton - li 
xi 1iġ'ijiet tal-fiżika mhumiex għajr ħsibijiet u kalkoli tal-mate­
matika u li ma hemmx għodda biex bihom tipprova dawn il­
ħsibijiet. 

Dak li ġara wara li Einstein ħareġ bit-tijorija kbira tiegħu 
tar-relativita, saħħaħ dak li kien qal qabel; u webbel lill-bqija 
tal-għorrief li l-mekkanika mhix għerf li jmiss il-materja u· l­
mixi tagħha, iżda fergħa mit-tagħlim tal-matematka safja 
(pure mathematics) li tmiss biss il-ħsieb tal-bniedem. 

Madankollu kien għad hemm bosta xjenzjati li baqgħu ma 
qablux mat-tagħlim il-ġdid ta' Einstein. Dawn baqgħu jgħidu 
li l-frak elettriku (particles) li minnu hi magħmula l-materja u 
kulma naraw, hu "haġa" li ebda ħsieb ma j~sta' jidħol fiha. 
Dan il-frak l-għorrief kienu tawh l-isem ta' electrons u protons. 
U kienu, jgħidu li dawn l-electrons u l-protons, l~ minnhom 
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magħnnn moħh il-bniedem, huma materja u le ħsieb; materja 
li ma tinħallx u fanqas tiġi fix-xejn (i1"reducible). 

Barra minn hekk, sa dak rż-żmien kienu ghadhom jifhmu li 
r-raġġi tad-dawl huma magħmulin minn haġa (substance) li 
l-gt10rrief kienu tawha l-isem ta' photons. Kienu jgħ'rlu wkoll 
li dawn il-photons huma frak ta' enerġija li tlellex. U din i.t­
tijorija kienet waI1da mill-artikli tal-fidi tal-materjalist~\. Il­
])hotons, bħall-eZectrons u 1-])1"otons, jibqgħu dejjem materja; 
u ma jiġux fix-xejn. 

Iżda b'fidi li tghaġ'ġeb, il-matematiki, bħal Einstein, żguri 
mJll-prinċipju tagħhom li kulma hemm hu maħsub, li fih il-għa­
liex tiegħu, jippruvaw b'tijorija oħra li r-raġġi tad-dawl huma 
"mewġ" li ma ghandu x'jaqsam xejn mal-materja kif kienet 
magħrufa sa dak iż-żmien ul.ewġ (waves) li fih jasal fl-ahhar­
nett biex jinbidel kollox. 

Għal dil-biċċa xoghol tal-għaġeb, maghrufa bl-'{sem ta', 
Wave Mechanics, il-princep De Broglie ġie moghti l-premju 
Nobel tal-Fiżika, fis-sena 1927. Wara De Broglie, Davisson u 
Germer tal-Laboratorji Bell, habbru li ghandhom xhieda speri­
mentali l-electrons huma haġa \vahda bhal photons, U l-Prof. 
Demstcr tal-Un'versita ta' Chicago sab li l-protons huma wkoll 
mewġ (cosmic waves). 

U l-għerf tal-lum, biex ifisser x'inhu dal-mewġ (cosmic 
waves) li mhux materia (matta) li li jixbal1 il-ħsieb, jghaddi 
ghall-famuża nozzjoni matematka ta' Einstein, maghrufa bl­
isem ta' j01tr-dim.ensional spC!ce-time continullm - kalkolazzjo­
ni dwar l-eternita taż-żmien u tal-berah (S])Clce), li hi xort-oħra 
għal kollox minn kull kalkolazzjoni ohra li biha qabel l-ghorrief 
kienu jifhmu l-qies tal-hin u tad-distanz',. 

B'din ill-nozzjoni matematka, Einstein qered ghal kollox 
kull xejra ta' materja minn dal-mewġ li :minnu ġej kollox; u 
wera li dan mhux ghajr xbieha mdahhna tal-ĦSIEB fih innifsu. 

U dan kollu juri li l-għerf tal-lum, ix-xjenza, issa bdiet 1'ies­
qa lejn verita li mhix mekkanika, 11 ma ghandhiex x'taqsam mal­
materja; iżda ma' ĦSIEB bla tarf u bla qies, li jmexXi kollox; u 
li aħna l-Insara nemmnu fih li nsejħulu Alla l-Imbierek - Dak 
li jista' kollox u li hu l-bidu 11 t-tmiem ta' kulma naraw u ma 
narawx. 

Ġ. ELLUL MERCER. 
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GAN ANTON VASSALLO 
stndju ta' G. Cassar Pullicino 

"P; '1l/ulchc BI/()U B'I/(/Uim 

j)u I[lIl'stO .lcn'J7jo chr dilll'ulldr ;. cillto, 

SCflSSIl fil t!or 1f1 I i)'o 
1'1/)" ('hI' risJJ{!II(/(I ili .<1111 !f!l'C17U 1!I!I'slu 

Al !lf!!IO cr! !lll({ mall rfl'7 )'(1[1' eslilllo". 

(Prof. G. ('orleo: In li/Of/C tid 
])1'. r:. J. F({s.wlilo). 

Illum li l-letteratura tagħna tinsab mibnija fuq is-sod. 
b'ħafna poeti u prożaturi jsebbħu l-ġnien tal-kitba Maltija, ak­
tarx li ħadd ma jgħaddilu minn moħħu li jieqaf ftit u jmur lura 
b'l-ħsieb għal dak iż-żmien, daqs mitt sema ilu, meta f'Malta 
kien għad m'għandniex letteratura kif nifhmuħa llum. Għaddew 
wisq snin minn meta għall-ewwel darba nstemgħet l-għanja tal­
Muża f'Malta, u l-ewwel ghannejja taghha ilħom li tmermru fit­
trab ta' qabarhom. "Il-mejjet mal-mejjet", igħid il-Malti, u li ma 
kenux is-sl1tiet ta' poeżija li dehru fi-antoloġijj tal-Malti fi żmien­
na, nibża' li llum ftit wisq kienu jkunu jafu b'Ġan Anton Vassallo. 
Professur tat-Taljan fi-Universita taghna u l-ewwel poeta 1iriku 
bil-Malti; 

Dan il-bniedem li fi żm'enu kellu jduq minn tal-ewwel il­
bewsa tal-Muża Maltija għex wieħed u ħamsin sena li fihom 
hadem u kiteb b~żżejjed biex jibqa' jissemma ghall-hidma 1ette­
rarja tiegħu sew bit-taljan kemm bil-Malti. Twieled m',nn Vin­
ċenz u Marija Vassallo fis-6 ta' Ġunju 1817. Ta' t1ittax-il sena 
)den diġa' wera l-ġibda li kellu għall-poeżija, u malli ħareġ 
mill-iskola ta' Dun Ġwakkin Attard intefa' għall-qari tal-poeti 
klassiċi Taljani, tant li x-xejra li kellu ghall-ittri għaġġbet lis­
surmast ġdid tiegħu, Dun P.P. Psaila:; F'dan iż-żmien ipprova 
jil<::teb xi poeżiji li l-biċċa l-kbira minnhom baqgħu mhux stam­
pati, jonkella dehru bla isem u hekk għadna ma nistgħux 
nagħarfuhom sal-lum. Mhux kuntent b'dan, Vassallo nxteħet 
b'ruhu u b'ġismu ghall-Latin u ghal għaxar snin sħah dam isoft' 
il-hleWWa tal-Lsien tal-Lazjo minn ghand surmastrijiet tajba, 
fosthom l-Abati Giuseppe Zammit, Bfighella, magħruf ħafna 
għall-kitba tiegħu bil-Latin. Vassallo tgħallem ukoll i1-Franċiż 
u nġibed hafna mill-hrejjef ta' La Fontaine u La Motto, kif 
ukoll l-Għarbi, li minnu kien ihobb inissel il-kliem Malti. Għal xi 

_ żmien stUdja wkoll l-Ingliż, li bih kien iġaħġaħ mħux ħażin. 
Ft-8 ta' Jannar, 1839 beda l-kors tal-liġi fl-Universita, fejn 

ingha<żel fost sħabu għall-qawwa ta' moħħu għad li ki,en iżghar 
minnhom fiż-żmien - ħaġa li laqtet il min kien ighallmu, fost­
hom Dr. Siġismondo Dimech u Ferdinando ·Caruana Dingli. :Ħa 
l-lawrja fis-6 ta' Lulju, 1842 i,mma ma tantx wera ruħu mi~bud 
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lejn ix-xoghoL tal-Qort'" u b'sagrifiċċju .ta' butu wara ftit telaq 
il-liġi u ntefa' għall-letteratura u għ?-ll-istorja ta' pajjiżu. Fis­
sajf tal-1844 telaq għal Lixandra u dam hemm tlittax-il xahar. 
Imma baqa' dejjem imxennaq għal art twelidu u fl-l ta' Settem­
bru, 1845 ħalla l-Eġittu u reġa' lejn Malta. FH850 talbuh 
fgħallem it-Taljan fil-Liċeo, u hemm Vassallo baqa' jaħdem 
għal qalbu tlittax-il sena sħaħ, sakemm fit-28 ta' D',ċembru, 
1863 għażluh bħala Professur tal-Letteratura Taljana fl-Uni­
versita ta' Malta. B'xorti ħażina ma setax idum wisq jagħti l­
lezzjonijiet, għax wara ftit waqgħet fuqu bħal aljenazzjoni 
mentali li kien ilu li beda jħoss, u f'qas',r żmien kellu jieqaf mit­
tagħlim. Hbiebu ppruyaw iderrulu u Dr. Nikol Zammit irnex­
xielu jehdih billi jħajru jikteb fil-ġurnal letterarju L' Arte (1862-
1866), fejn Vassallo ħareġ bosta artikoli fuq l-~storja ta' Malta, 
bijografji ta' nies Maltin magħrufa, sunetti u poeżiji u qabda 
Scherzi Satir'ici. Miet wara marda qalila mal-lejl tat-28 ta', 
Marzu, 1868, u l-għada ħaduh il-knisja tal-Karmnu, ikkum­
panjat m',nn nies ta' kull klassi, merfugħ fuq spallejn l-istudenti 
tiegħu li niżżluh huma stess fil-qabar fost il-biki ta' kulħadd. 
Fl-4 ta' April, fil-knisja ta' Ġie!Żu, qaddsulu kantat - imfakkar 
fin-noti ta' ħabibu Dr. Paolo Nani. 

Din kienet, fuq fuq, il-ħajja ta' Ġ. A. Vassallo. Billi dan il­
poeta jidher li għa..dda ħajtu maħkum minn swied il-qalb kbir, 
jidhrulna f'waqthom dawn is-siltiet mill-kelmiet ta' ħabibu, i,t-
tabib Nikol Zammit, fuq il-marda li kellu: " ...... Gict da alcuni 
anni avea costui dato non equivocj seoni di perturbam~nto nelle 
sue jacolta e neU'ordine delle sue idee: era una melanconia, 
un tedio de'Ua vita, affezione di breve corso e dalla quale pareva 
allora completamente ritornato ... Nonju q~~ella che una tregua: 01' 

son pochi me.si ricompariva nuovarnen{e la malattia e piu incal­
zante che prima. Tr'iste, silenzioso, ~fid1~ciato abban'dondvasi 
egli a cupa rnestizia ... pareagli congi,urato il paese come per 
]Junire la SUa decadenza; quest'uopw circondato di tante shn­
patie, non sognava che persecuzioni ... In tanta rnental~ pros­
trazione gli manco la speranZa di ri.alzarsi: vano era comjor­
tarZo [li persuasioni; egIi non intendeva piu i~ linguaggio 
clell'amicizia e desolato sulla pl'opria rovina non contemplava che 
l'orrol'e della pendente sventura ... S~ nutriva scal'samente, dor­
miva poco, non tisciva di casa ch~ per trascinarsi alla scuola 
che temeV[L abbandonare ... " (1). 

(ll .\l'a l'ilu cd Olle!'/I rll'l fil l'J'Ojessl!/'f ])r. Gio_.llltollio 1'uSRa17o per Paolo 
(Jesl/ F('r; "IIU ollicl'o, Malta, [1868], pp. :3:.!-35. ::\linn dan it-ktejjeh lladna 
wkoll it-taghrif bijografIku fiLparagrafu ta' I'lubel. Ara wkoll Biografio 
dei VI'. Gio . . ·llltolliu l'u.mdlo ... seritta du Achille Ferris, ::\Iulta, 1868, 
l?P. 28, 
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K\vadru iswed ta' bniedem mifluġ mill-manija tal-persekuz­
jon'.! Mhux l-ewwel darba li kienu ħakmuh id-dwejjaq tal­
ħajja. Donnu minn kmieni kien ħass x'kellu jgħaddi minn 
ghalih. Kien għadu żagħżugħ ta' 23 sena meta nfexx id-dwej­
jaq tiegħu f'dan is-sunett sabiħ bit-Taljan, miktub fl-1840, li 
deher wara mewtu:-

o g·.ovanil etade, ebbra, fiorita, 
Ch'in noi rlsvegli ogni fatal desio, 
Quanto crudele omai non ti trov"io l 
Quai mali per te sento, e C11i m'alta? 

Al qUinto lustro ancor nOn e mia vita, 
E stanco gia ... e aborro il v:.ver mio: 
Vittima sono di destino rio 
E '1 cuor mi strazia orribile ferita. 

Un buio ingombra la mia mente: i rai 
Della rag;one sono fosch:. tanto, 
Che temo non ischiarino pi li maL 

Pasco sOl trovo nel sospir, nel pianto; 
I sogni miei sono sCiagure, guai, 
E parmi ovunque, ohime l la morte accanto. 

Sunett profetiku! Mhux għalxejn tliet snm wara l-.istess 
poeta, li kien beda jinfexx fil-poeżija bil-Malti, jistaqsi f'!ż-żgħu­
żija fejn hu l-hena ta' żgħo!Żitu u jsib li għalih iż-żgħożija k!enet 
biss hemm u taħbit: 

Għalaqt ħamsa u għoxrin sena 
Jien immela fiż-żgħużija; 
]żda fejn u fejn hu l-hena? 
Min jurini tiegħu t-triq? 
Hemm, taħbit kienet għalija, 
Li naqbiżha fis nixtieq. 

Donnu għalih il-hena jinsab biss fiż--żmien ħelu tat-tfulija. 
Jibki dik il-hajja ta' bla ħsieb u jgħidilha: 

Int ma tarġa' i.żjed għalija 
U sal-mewt indum nibkik. 
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Ghalxejn meta nikbru niftakru b'għafsa ta' qalb fil-hena 
taż-żgħorij a : 

Għalxejn! 
meta kont bla 
rija: 

Wara l-erbatax-U sena 
Dik il-ħajja kieku trid. 
Imma l-poeta jerġa' jdur fuq dak iż-"żmi.en ta' 
htija" u, maħkum mid-dwejjaq, igħid 1iż-żg!1o-

Li kont nista' nerġa' nġibek 
Kieku fik irrid immut. 

Xaqq dawl fuq il-bidu ta' dan id-dwejjaq u swied il-qalb 
tagħtina .Qoeżija li stampa Ġuże Muscat Azzopardi ħamsin sena 
ilu mill-manuskritt oriġinali li wasallu f'idejħ m'ghand il-wer­
rieta ta' Vassallo. Wara diżappunt li kellu fi-imħabba Ġananton ' 
qata' 1'. poeżija aktar ma jiktibx, ~ fuq dm l-aħħar poeżija, li 
kellu jkun jisimha 'Tifkir tal-Biki', ħalla miktub bit-Taljan: 'iE 
questa l'ultirna poesia che sCl·iss.~ in Z~n[JuCl rnaZtese; ne scriver6 
mai piu!' (2) Skond id-data li ġġib, Le. 13 ta' Ġunju, 1843 jidher 
li Vassallo dik il-ħabta kellu 26 sena, żmien li jaqbel ma' dak 
li fih kiteb il-versi fuq iż-żgħo~ija li għadna kif slitna xi bċejjeċ 
m'l1nbom. Kienu versi mqanqla, kif jidher minn dawn:-

Min kellu jghidli, ja miskin jiena, 
Li dal-mant f'qalbi jien kelli nġib! 
U l-ebda fejda u l-ebda ħniena . 
Fl-imħabba tiegħi ma kelli nsib! 

Qanpiena mb:,erka! fejn dari ħossok 
Ikabbar fija kien qalb u ruħ; 
Tħassarli '1 qalbi daż-żmien inħossok, 
Il-ħabta tiegħek tiġbidli d-dmugħ! . 

Lilek nistħajjel ni1maħ quddiemi 
Kull fejn f'għajnejja nara s-sabiħ; 
Fuqek għall-ajru inxerred kliemi 
Leħnek nistħajjel nisma' mar-riħ, 
U f'dit-taqriqa qalbi tithenna 
Iżda t-taqriqa fija ma ddum; 
L-uġigħ urajha qalbi tistenna 
Bil-qawwa tiegħu taqa' u ma tqum. 

Bla ma nidħlu wisq il ġewWa fi-estetika tal-poeżija ta' Ġ, A. 

(:2:1 .\1':1 l-ġlll'nal [s-slllil, tat-18 ta' Ottllbru. 1901. p.~, tntJt lr-ras ].'AħtlO!' 
1'IJe"i" tul-l'ro/. (;. J, rllssullo, LL.]). Niżżi :twjl' lil Jw,bihi (+uże Gatt 
talli gharrafni h'dil_poeżija. kif ukoll bis-sunett Lil J[issierna San Pawl 
f' diLġabra, 
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Vassallo, irridu nsemmu tliet ħwejjeġ li fost l-oħrajn ispiraw 
il dan il-poeta - it-tlieta marbutin sfiq mal-ħajja u l-persuna1ita 
tiegħu. Waħda kienet l-imħabba għal art twelidu u għall­
ġrajja tagħha li huwa fisser b'J-għanjiet sbieħ patrijottiċi, fost­
hom dawk fuq Mannarinu, La VaZlette, Wignacourt, Il-Ġijen 
Tork, kif ukoll dawk fuq Il-Port ta' Malta, Bidu Malta u l-Ġens 
Taghha u Tas-Sliema. Imma fuq kollox dan il-patrijottiżm'l, 
din l-imħabba taħraq lejn Malta imkien ma tidher hekk ċara, 
imkien ma tinsab imfissra hekk tajjeb daqs li tinsab miġbura fil­
versi sbieħ ta' Tijħira lil Malta, li ħafna minna għadhom jiftak­
ruha kif konna nkantawha l-iskola u li, fi żmien meta kien għad 
m'għandniex Innu Malti, kienet isservina bħala innu nazzjo­
nali: (3) 

Int sabiħa, 0 Malta tagħna, 
Mhux għax Malti nfaħħrek jien; 
Issemmik id-dinja kollha 
Maghruf ġmielek kullimkien. 

Kien l-istess patrijott'i'Żmu li ġagħlu jishar minn jaf kemm~ 
il lejla fuq il-karti qodma biex idomm u jikteb il-ġrajjiet tal­
istorja tagħna. Imma waqt li fil-kitba tal-istorja kien marbut 
mill-fatt:. u mid-dokumenti, fil-kitba tal-versi ħass ruħu ħieles 
minn kull irbit, misjuq fil-gholi fuq il-ġwienah tal-poeżija. U 
ghalhekk tgħidx fejn waqaf fit-tifhir ta' Malta tagħna: il-frott, 
il-baħar li jl1addanha, il-kl'.ma, l-insiġ ta' niesna, l-għasel ta' 
Malta. Qatt ma bdielu li faħħarħa din il-gżira. Qatt, hlief 
f'ħaġa waħda biss. li wara żmien deherlu li ma kellu qatt ifah­
har, kif jidher m'.nn dan is-sunett bit-Taljan li deher f'L' Arte 
f'Lulju tal-1864, erba' snin qabel miet: 

IL CLIMA DI MALTA 

Spesso ti cantai bella, ne men duole, 
o patria mia, poiche io t'amo assai; 
E sempre dal mio cuor dolci parole 
A quanto t'appartenga. dirizzai. 

(,li h-SLlrJlla~t ~\. Agilh Jlpwwel ~llill ta' dall i,-,,'kla kil'll niżżd il-lllużika 
II taha liJ_Profes'l1i' H, Stlllllllle. li jgl1id li !-llloti\' hllWil dak tal~Jwll;l,ll_ 
lIE'tb maghl'ufa I Uu.)I1!jlil'ri li kiellu kknmpollc,,'ha ma(!I\'ln 1-18'10 . 
.'u'a fuq hekk il-ktieh ta' H. rIg. li H. StIlJI1111P: J[III1""iFh,. r·"I!.-"lie!ll'!' 
ei·t:., Leipr.ig. 1909, p. 7. 
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Come amante figl'ol veggiam che suole 
Vantar la madre, cosi te vantai; 
Ma in tutto veritier, come Dio vuole, 
10 nel parlar di te nOn mi mostrai. 

Dio mel perdoni! ... Finche dissi belle 
Le rose tue, caro il miele, grato 
Quanto produci, vaghe le donzelle ... 

Non d'.ssi cose d'uom egro che sogna; 
Ma dissipur tu~ CIima "temperato"; 
Dissi.. per troppo amal'ti, una menzogna ... 

IS-Safar jidher ukoll li kellu infiuwenza kbira fuq il-kitba 
ta' Vassallo. Il-ħames poeżiji L-hnsie!er, Gharus Imsiefer lW­
Gharusa, L-gharusa lill-Gharus I;nsiejer, Safar u !t-Tur1tfnat 
ifissru bejnietho.gl kull ma jista' jħoss bniedem imċaħħad minn 
niesu u mbiegħed mill-art fejn twieled u trabba. Vassallo jidher 
li jisħaq xi ftit żejjed fuq it-tqanqH taċ-ċaħda u tal-firda. imma 
niftakru li huwa stess, meta mar l-Eġittu fi-1844. kien ħass 
nostalġija kbira u kellu jerġa' lura ħin bla waqt. Għalhekk dak 
li għalina llum jista' jidher ft't u xejn sentimentaliżmu żejjed 
għal Vassallo u għan-nies ta' żmienu kienet ħaġa minnha. Im­
bagħad, ma ninsewx li f'dawk iż-żmenijiet kienet għadha kif 
bdiet l-emigrazzjon', tal-Maltin - kien hemm fostna min saħan­
sitra siefer u mar fil-British Guiana - u għalhekk il-firda li ġġib 
magħha l-emigrazzjoni ma setgħetx ma tqanqalx il-poeta biex 
jikteb kif kiteb fuq ħaġa l', kienet tOlqot mill-qrib il-Maltin ta' 
żmienu. 

It-tielet ħaġa li niltaqgħu magħha fil-poeżija ta' Ġ. A. Vas­
sallo hija d-didattiċismu. Kull ħaġa għandha l-morali tagħha 
--minnha niġbdu lezzjoni biex tiswielna tul ħajjitna. L-iktar li 
jidher dan fil-ħrejjef u ċajt li ħareġ fi-1861. Bħala poeżiji ħafna 
minnhom huma oriġinali fis-sens li ma kenux miktubin minn 
ħaddieħor qablu, imma fi-istil tagħhom ma setgħux ikunu oriġinali 
għax bħalma jgħid hu stess "quanto a materiale e composizione 
di favole, si ha da osservare ch'esse furono e sono sempre di 
generazione imitatoria" u "in questo genere di poesia il merito 
par cons'·stere nella maniera di raccontare". (4) IgħidiJna huwa 
stess li x'uħud minnhom huma imitati mill-hrejjef ta' Luigi 
Fiacchi, maghruf aħjar bI-isem ta' CIasio, u fost daWn insibu 

I J) (;. A. Y;ts,:>!l,,; lf,.,.jfrJ «1'<'1'0' :";"!l!Ii t/i /"110,1,' ]["I'oli i/l ]'''''~IJ srrilli 
i/l li/!!}/l1! ",,,/11''>1', ::\lnltn. 1861; 1'. :', 
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Il-Ħurrieqa n l-Warda u Il-Qanpiena tal-Fu'ħħar. Infiuwenzawh 
ukoll fil-kitba tal-ħrejjef !.l-magħruf De La Fontaine u La Motte, 
u fost it-Taljani Pignotti. Dwar il-kitba satirika tiegħu m'għan­
niex x'ingħidu wisq sew għax illum forsi li drajna bl-istandal'd 
tal-Brombos u l-Hmar u l-Ġannett ta' l-istess xeħta jidhrilna 
li ma jagħmlux wisq ġieh lil Vassallo, kemm wkoll il-għaliex 
ħafna mill-ħwejjeġ' li hu ried jolqot, jikkritika jew iwaqqa' għaċ­
ċajt fi żmienu llum ma nifhmuhomx u jitolbu studju fi ktieb 
ieħor għalih. . 

Biex napprezzaw ahjar il-ħidma poetika ta' Ġ. A. Vassallo 
jeħtieġ nieqfu u naraw f'Jiema stat kien jinsab l-ilsien Malti fi 
żmienu. Meta twieled Ġan Anton, Malta kienet diġa' għaddiet 
sewwa taħt il-ħakma tal-Ingliżi. Sakemm kiber u ha l-profe3-
sjoni l-interess t'.egħu fil-Malti ġagħlu bil-fors isir jaf bit·tfixkil 
li kien hemm biex ilsienna jinkiteb kif imiss u biex jieħu sura 
ietLerarja. U fuq kollox kienet taħkem il-kwistjoni tal-alfabet. 
Qabel żmienu ,kienu ħarġu alfabet kull wieħed il·Kanonku 
Għawdxi Agius de Soldanis (1712-1770) u Mikiel Amo.a Vassa1li 
\ 17G<::·-182n. Imma minn dawn ta' l-ewwel ma kienx m~bnj fuq 
baŻi xjentifika bi'żżejjed u tat-tieni kien artifiċjali u ninqes mi11-
prattiċita. Malli Malta bdiet tiġi f'tagħha taħt l-Ingliżi bdew 
jahsbu biex ixerrc.u t-tagħlim ±'0st il-poplU u gh<?Jhel<:k riedu 
JfaSSlu kitba bil-Malt: ghalHskejjel Imma sak':tnm i:-Malti 
JidħoL fl-iskp;jnl ta' dak iż-żmien k."'n jeħtieġ hafn.). xoghol li 
talib:t. Fo.-t li' (.1altin li ħabirku ħafrl~: kien lkp,m Fn':icis Vella 
u Ġ. Montebello Pulis li bejniethom ħejjew it-triq bil-ħruġ ta' diz­
zjunarju, grammatka u kotba tal-qari għat-tfal. BiS3 f'Malta 
kien għad m'hawnx stampa ħielsa, u stamperija l~ien hawn 
waħda biss, tal-Gvern. B'hekk it-tixrid tal-k',tba bil-Malti ma 
tantx setgħet timxi 'l qUddiem wisq. Biex tagħqad, l-alfabet li 
daħħlu fi-iskejjel kien dak imsejjaħ Għarbi-Ruman, :i ma 
ki\?n igħodd xejn għat-tagħl'm u qajjem ħafna kritika Sa kemm 
kellu jitneħħa mill-iskejjel. L-għawġ kien li f'dil-ħaġa, bħalma 
dejjem jiġri hawn Malta, ma kienx hemm għaqda biex jiffissaw 
darba għal dejjem l-alfabet. Nies ta' rieda tajba kien hemm, 
imma kulħadd j'·ġbed lejn naħiet differenti - kulħadd ried li 
jinkiteb l-alfabet tiegħu. Barra dak ta' Vassa1li kien hemm 
dak ta' Vella, mibni fuq l-alfabet Ruman, u Dr. S. Zerafa, 
tas-Societa Medica d'Incoraggimento, kellu ieħor magħmul 
mill-ittri tal-alfabet Ruman biż-żieda ta' tnejn oħra 
għall-glL u għall-għimel. Mgr. B.G. Bellanti fl-1829 ħareġ b'al­
fabet b'ittri msejħin Neshki, li għadu Ms. (5) G. P. Badger 

(;» IL:\l.L. :\fs. 4·J(j: .1 t"1'trtilllfllti ]":1' 10 lfistoru::.io!ll' del"l 1.;/luHu 
J[a!f,'sl'. Dwal' l-istol',ia ta' dan il-Ms. ara t-'I'iJ/l('s of .lIII//iI tat_28.:~.i)] 
li tat-:10.:l.i51. 
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ippropona alfabet fuq dak Ruman fl-1841, waqt li Rev. Schlienz 
ried li l-Malti jinkiteb bl-ortografija tal-Għarbi (6). Biex jaq­
tugħa darba għal dejjem ir-Rettur tal-Universita, il-Kanonku 
Emanuele Rosignaud, laqqa' flimkien id-dilettanti tal-Malti fi-
1840; imma bid-diskussjonijiet li saru ma waslu mki.en u spiċċaw 
biex l-alfabet li għamlu dawruh bejniethom mingħajr ma ħadd 
seta' jagħmel osservazjonijiet fuqu (7). 

L'interess ta' barranin bħal Schlienz u Badger fil-Malti ma 
k'enx biss ta' xeħta letterarja jew filoloġika. Minn snin qabel 
ic-Church Miss:ionary Society kienet xeħtet għajnha fuq il-Medi­
terran għat-tixrid tal-ħidma u t-twemmin tagħha, u fi-1815 
Rev. '\-Villiam Jowett kien ofrra ruħu u ġie joqgħod Malta biex 
~mexxi x-xogħol ta' dik is-soċjeta fil-Mediterran. Fost ix-xogħol 
li għalih Malta kienet meqjusa bħala l-aħjar ċentru għat-tixrid 
tal-missjonijiet kellu jkun hemm it-tmexxija tal-istampa, it­
traduzjoni tal-kotba jew ,ta' bċejjeċ mill-Bibbja, u il-hruġ ta' xi 
pubblikazjoni, f'bosta ilsna, għall-pajjiżi tal-qrib (8), Nafu li 
din is-Soċjeta rnexxielha taqleb għall-Malti xi kotba tal-B~bbja 
u l-Erba' Evanġelji, u li għal dan lx-xogħol kienet inkarigat 
lil M. A. Vassalli II lil wieTled Peppu Canolu. żmien wara, fl-
1845, m'.ll-istamperija ta' M. Weiss deher f'Malta ktieb ta' macl­
war 450 paġna imsejjaħ Ktieb it-l'alb ta' Aalenia eċċ., li kien 
kitbu Rev. M.A. Camilleri, qassis li kien qaleb u sar Protestant 
it spiċċa biex laħaq Isqof ta' Ġibilta (9). Issa dan kollu seta' 
.115'1' il-għaliex, għad li ħadd ma seta' jkollu stamperija qabel 
1-1839, il-Gvern kien ta permess liċ-Clwrch Missi.onary SOciety 
biex jiftħu stamperija hawn Malta ħalli jxerrclu l-kitba reliġjuża 
u l-kotba tal-iskola max-xtajta tal-Mediterran. Bħalhom ukoll 
kellu permess għal stamperija d-dipart"ment tal-Kummisarjat 
n, qabel, kien inghata wkoll lil Soċjeta Missjunarja Amerikana 
tl lil Soċjeta ta' "Eng1ish Independents". ]Imma mill-bqija ħadd 
ma seta' jiftah stamperija li fost dawk li applikaw u ma taw­
homx kien hemm w' eħed Luiġi Tonna li ried jiftaħ waħda l-Belt 
u li fost l-ohrajn kien behsiebu jistampa x-xogħlijiet tal-Maltin 

d.i) H('\". C. F. ~(·hli('ll7.: Fi('/{"s fili Iltc illi l'ro/"I'I!I 1'11 I fil {hI' ]["I/cs/! Lil/!-
!f Illi!/(' 1/1/,1 ils {Lj' fu!" lil" jntrJlIJs,'s of ,.,lllndioJl. ·18:31'. 

17) Ara I_HI'ukln ·'.\lfahctu .\laltp,~(·'· 1'"11 Filfll"!!f!, :\"1'11. :H taL:!8 tn' 
Frar, 1881. Jl. W. 

IS, \\'111 .. JO\\'ptt; Chri"tiau Bpa'>l'arelws in tlll' :\Il'ditcrnllH!H1J froll\ 
:\1 DCCC.\T 10 :tlD("("C.\:X ili furthNalll'p of the ohjpcts of the ChllJ"(·h 
:'li i'"ioHar." So(,iety. :3rd. ed.Lolldoll. 182.l.[ljl. :37G-8. 

r.fl,l.\.ra Il-Ilntn ta' "\. C';'p:1l0Ila fll'[ Hl'Y. ::\1. A , C'all1ill"ri f'The Sandi"l, 
"01. ,I, Xo,. x, p. 1:1. 
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hawn Malta flok li jkollhom jibaghtuhom barra (10). lmma 
wara daqs din hidma u daqs dan infiq ta' flus ma jidhirx li qatt 
:rn':3xxielhom jimpressjonaw il-Maltin u jhajruhom jibdlu t­
twemmin taghhom. Nisiltu dil-biċċa mir-"Royal Commissioners 
R::port" tal-IS38: " ...... The zealous endeavours of the Protes-
tant missionaries to .convert the l~Ialtese from the Catholic faith 
have been helped by the ample jImds placed at their command, 
and by the actual law and practice zoith regard to 1JTinted pu1J­
(;ications; but with all their zeal, and all tħese. extTinsic helps, 
theiT encleavours have been wholly or nearly jniŻtless. The 
attacks which they have made on the Catholic jaith, in writings 
i7llportecl 01' printecl at the missionary 1J1'ess, have scarcely met 
with a rcader amongst the native population. The conversions 
from the CathoZ:c reliDton, since the establishment of the Bri­
tish Govenwzent, have been jive 01' six". Dwar din il-hidma 
bIex jinqdew bil-Malti ħalli n-nies jitb·.egħdu mill-fidi nġibu 
i-kliem tat-tabib Charles Casolani fil-ktieb tiegħu Suggestions 
niith rer/aTcZ to the General Administraiion ana Internal Ajfairs 
of .Malta (1867, p. 33):- "Large sums Of money havc been thus 
expenclecl for the oratuitous cli.stribzltion of innumerable 
Bibles and books· on religious sUbjects, as well as for Masonic 
LocZr;es, etc., but what above all at the time gave the greate;;t 
pain to rioht-thinkino men at Malta was the distribu.tion of 
money to all those who attendecl their open air lJreaching, thus 
taking advantaae oj the then prevail.ina famine. Many ntterly 
clestitllte clicl attencl; but, 7lLlWh to the cli:s(Jus.t Of the zealot, who 
prc'/chccl in the vcrnacular idiom, the fmnishe.a congregation 
were seen reciting the Rosary while he was lJreaching". 

Imma mhux il-barranin kollha kellhom dal-hsieb f'moħhom. 
Ma nistghux ma nsemmux '.l-ħidrna ta' J. Somerville, li kien 
Maġistl:at ta' Ghawdex, u li għal bosta snin dam jistudja l-Malti, 
igħin il-hruġ ta' kotba bil-Malti u jdomm dizjunarju tal-Malti... 
bil-kliem imfisser b'hamest ilsna (11). Min-naħa l-ohra anqas 
ma rridu ninsew 'nsemmu li fost il-Maltin kien hemm nies li 
dehru riedu jġ'ibu 'l quddiem il-Malti mhux għax qalbhom kienet 
tahraqhorn imma għax għarfu li fl-aħħar mill-aħħar la aħna 
Ma!tin qatt ma jista' jitwarrab il-Malti b:.ex floku ddaħhal f'kol­
lox it-Taljan. U hekk insibu li wara kollox, ix-xoghol tagh­
hom ma kienx nieqes mis-siWi tieghu. Wieħed minnhom 
kien it-tabib Gaetano Laferla il b'wiċċu minn quddiem kiteb fl-

! l!l) Cllllrlt"s ('[]!;o!aJli: SH[I!li'8fi'Jll.l with I'I'UI/nl fil f7,e r:PII!;l'ul .-ldm;Jlisfra­
fin;/ '111(1 fl!hrllol affairs oj Jlaltll. Lonclon. 1867, ~.\.ppendjx A. p. 49. 

\11) Ara The Harlequin tat-18 ta' Lulju, 1839. 
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1841 "E questo fil il motivo che mi confermo nella opinione 
doversi coltivare la nostra l'ngua nativa" (12). Dr. Laferla 
jgħarrafna wkoll li hu ried li jkun hemm għaqda biex twaqqaf 
alfabet wiehed, għax dan mhux xogħol ta' bniedem waħdu. U 
hekk f'Ottubru tal-1836 kien stieden is-sinjuri Dr. Saċ. Serafino 
Marmara, Professur tal-Lhudi fl-Universita, LI Dun Ludovik 
Mifsud, it-tabib Stefano Zerafa, Dr. Ferd. Caruana Dingli, Luigi 
Rosato u Salvu Gatt minn Haż-żebbuġ, li ltaqgħu kemm-i! darba 
għand wieħed kunjomu Tonna biex isawwru alfabet. Imma d',k 
il-ħabta, kif rajna, kien għad m'hawnx l-istampa ħielsa u l-alfa­
bet ma setgħux jistampawh. Mal-ħelsien tal-istampa u mal­
ftuħ tal-iskejjel tal-Gvern fir-rħula dak l-alfabet, li kien 
l-Għarbi-Ruman, stampawh u miegħu ħarġu ħafna tavol', u 
kotba tal-qan għall-iskejjel. Imma l-alfabet ma ngħoġobx. 
Fost ohrajn Dun Salv. Cumbo, Professur tat-Teoloġija fl-Univer­
sita, li kien ilu jikteb fuq il-ħtieġa tal-Malti fil-ġurnal tiegħu 1l 
FUologo (1839-1841), baqa' jinsisti li din tal-alfabet kellha tin­
qata' minn għaqda ta' nies li jinteressaw rwieħhom u li jkunu 
lesti biex iċiedu kull wieħed Xi ftit mill-fehma tiegħu għall-ġ~d 
ta' kulħadd. (13). Maż-żmien donnu seħħ dan, u nsibu li nies 
ta' rieda tajba ltaqgħu flimk',en u waqqfu Accadernia Filblogica 
Maltese li bdiet toħroġ' perjodiku lZ Malti fil-15 ta' Lulju, 1843. 
Fit-tielet numru naqraw: "Meta nfetħu l-iskejjel tal-Gvern il­
qari Malti kellu jkun il-bidu tat-tagħl'm tagħhom ... B'għaġeb 
kbir, wisq Maltin stagħġbu meta raw dan il-qaq bil-ftit il-ftit 
imwarrab minn dawk l-'skejjel u fl-aħħar minsi bħalkieku xejn. 
U x'kien dak li ġ'ieb dan kollu? Kien jewwilla t-taħbit ta' dik il­
kitba f'dak iż-żmien maħsuba nofsha Għarbija u nofsha le? 
ISsa le b'dil-kitba". Din l-akkademja l-ħsieb tagħna kien li l­
alfabet Malti jkun l-istess bħal tat-Taljan. Għalhekk naqraw " ... 
x'hemm aħjar għalihom (il-Maltin) ħlief li jiktbu lkoll il-Malti 
bħat-Taljan? X'uħud ... imlaqqgħin flimkien taħt l-:sem ta' 
Akkademia Filoloġika Maltija, feħsiebhom jiktbu u jxerrdu ma' 
Malta u Għawdex din il-gazzetta biex idarru l kulħadd jaqra u 
jikteb il-Malti bħalhom" (14). Għalkemm dawn ukoll kienu 
għadhom m'għarfux x'kien jeħtieġ tassew biex issawwar alfabet 
sewwa, kienu ġenwini biżżejjed fil-ħsieb tagħhom u għalhekk 
widdbn lill-poplu "...... U nwissukom li ma tmorrux tisimgħu 
x'uħud li juru rwieħhom ma jridux it-tagħlim l-ilsien Malti 
(ħaġa li aħna nsHm ta' ħt'eġa kbira), għax dawk l-uħUd jew ma 

(I~) lI-Fillilfl(lo, }\1'11. :li, tas-li ta' Ounju. 1841. p. 44. 

(1:1\ fi FillJl!J!lo. }\1'11. :l·L p. 20. 

(14) Il-JIalti, ::.-\ru. l, p. 1. 



- 59-

jfittxux il-ġid tagħkom jew ... ma jridux jitħabtu żejjed biex 
jarawkom aħjar milli intom". L-Akkademja kienet tiltaqa' kull 
hmistax u fil-laqgħat l-ikbar xogħol kien ,~kun fuq id-dħul tal­
Malti fit-tagħlim tat-tfal. Mixgħulin mis-sejħa ta' M. A. Vas­
salli għal tagħlim il-Malti, li naqraw fit-tielet numru tal-gaz­
zetta tag'ħhom, fissru ruħhom hekk: "U għaliex ma j:.stax ikoll­
hom tagħlim bil-lsien tagħhom? ma hemmx ilsien li ma jistax 
jinġieb fil-kitba; mela ma narawx il-għaliex ilsien Malt'. ma 
għandux ukoll ikun miktub bħall-oħrajn kollha u hekk ikun 
jiswa għal tagħlim il-poplu (15). Fost xogħol ieħor l-Akkademja 
ħasbet biex toħroġ ktieb ċkejken imsejjah Tagħlim il-Qari Malti 
"imqassam b'taqsim ġdid u għat-tfal wisq ħafif; bih uriet kif 
għandu l-Malti jkun miktub u kif għandu jinqara. Għalhekk 
ukoll ma' kUll waħda minn. dawk it-taqsimat t fihom hu mqas­
sam, għajr l-ittri mS3ħbin flimkien, hemm ukoll kitbet wisq kel-
miet biex bihom jidher kif dawn mill-ittq joħorġu" (16). . 

Mat-twaqqif ta' dOn l-Akkademja nistgħu n.għidu li tibda 
l-ħidma letterarja bil-Malti ta' G. A. Vassallo. Mit-tieni numru 
ta' II Malti fi-1843 bdew jidhru l-poG<.3iji tiegħu bI-inizjali Ġ.A.V., 
Ll qabel dan fl-istess sena wkoll ħareġ ktieb żgħir ta' versi mik­
tubin minnu. ktieb stampat bI-alfabet ftit mibdul minn dak 
tal-Akkademja, li tagħha kien imsieħeb, billi kienu għadhom 
ma tlestewx it-tip: meħtieġa. ni-xogħlijiet ta' poeżija bil-Malti 
miktubin minn Ġ.A. Vassallo huma: 

ll-Ġiten Torc - poema epiku miktub fi-1842 u stampat 
l-ewwel darba fi-1853. Reġa' deher għalih waħdu, maħruġ taħt 
l-inizjali N.N., fl-1855, imbagħad mill-ġdid fl-1864, meta stam­
pa w .għat--tieni darba i:-ktejjeb tahpoeżija ta,1-1853. Deher 'Ukoll 
fiJ-Cotba tal-Mogħdija taż-żmien, Nru. 47, 1905, u ilu ftit ħareġ 
b'kelmtejn qabel mill-Professur Ġ. Aquilina (1949). 

1V1ogħclija taż-żmien f' Ilsien Malti, Malta, PP. 24, stampat 
minn Cnmbo, 1843; (2ni. ediz. m~żjuda, pp. 51, 1853.) 

Għal Chitarra ossia Collezione di nuove poesie maltesi sul 
gu.sto cleLZe popolari, PP. 64, Malta, Tip. Paolo Cumbo, 1851. (17). 

Hrejjet ovvero Saggi di Favole 1');1ora1i in Verso scr'ftti in 
Zing1La Maltese, Malta, Tip. Edoardo L. Franz, [1861]. 

Poesie Maltesi ad usa deUe sCZLole Primarie, Malt" 1853; 
2ni ediz. 1864. (Leni u tielet u raba' taqsima). 

/1.1) fi JlIIUi, XI'I1. ;l. p. lI, 
llfil li J["lIi, Xl'lI. i)R ta' 17 tn' Frar 18H, 

hllma to,' \'assnllo gtlHX insihllholll stampnti .ie,,, f'lI ][olti bl-inililjali 
tiegYlI (:.A. \', jOllkella tntlt ismll ma 1-l'ol'si,' .lIII/te,<; fI-18G·1. 

117l L-b('1l1.Jal-a\\·'1l!' ma jidlwrx f'dan il-ktejjeh, illlma l-po0:1:iji jiċlhrn li 
lnmw ta' \-a'-,;H 110 ghax iJJsJlw hom I tnllljlati jew fIl J1((lti bI-inizjali 
tiegtlu, G.A. y, jonli:ella ta!lt ismu mal_Poesie J1altesi fI-1864, 
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Ħreijej n Ciait bil Malti, Malta, 1863. Stampat mill-ġdid fi-
1895. 

Barra dawn għandu ħafna poeżiji oħra mxerrdin f'ġurnali 
ta' dak iż-żmien, li x'uħud minnhom irnexxielna nġibu f'din il­
ġabra, u kien ħalla wkoll Mss bcejjeċ ta' melodrammi u l-versjoni 
Maltija tad-dwett Michelotto u Montalbano tal-opra Chiara cli 
Rosembel'g li aktarx int'Jfu mal-Mss l-oħra li ħalla. 

Bil-Malti kiteb ukoll: 
Il-Ħajja tal-Appostlu Missierna San Pawl, Malta, 1858, 
Ġesll Kristu. jid-dinja, Malta, 1861 
Storja ta' Malta miktuba ghall-Poplu Malti, Malta, 1862. 

Ghalina hawnhekk l-iktar li jinteressana Vassallo bħala poeta 
Malti. Issa l-ħidma poetika ta' Ġ.A.V. tista' tinqasam fi tnejn. 
Fl-ewwel waħda għandri'a l-poeta żagħżugħ, mimli ħeġġa għall­
Malti, irid juri r l-Malti tista' ddawwru u ti1wih kif trid biex 
tfisser bih it-tqanqil tal-qalb bil-metri kollha tal-poeti barranin. 
U għalhekk narawh jitħabat biex jikteb poema epiku l~ qablu 
ma kien kiteb ħadd bhalu (u ftit kitbu warajh), biex jerfa' 
l-vers tal-poeżija popolari mill-art fejn kienet titkaxkar u jin­
fexx rl'rika sabiħ a li mqar illum għadha tinħass frisk a daqs 
meta nkltbet l-ewwel darba. Imbagħad, mill-1860 sa mewtu 
ntefa' għall-kitba tal-ħrejjef morali u ċajt satiriku, moħhu biex 
juri n-nuqqasijiet tal-bnedmin ta' żmienu u fi-istess ħin igħal­
lem, jagħt:, gost u juri t-triq id-dritta lil sħabu. Bħala poeżija 
jidhrilna li hemm qabża kbira bejn dawn iż-żewġ' taqsimiet, sew 
ghax ta' l-aħhar huma ta' natura differenti imma aktar għaliex 
jidhru ftit imqanzha, imġebbda u l-ħsieb didattiku jidher wisq fil­
w' ċċ u hekk jgħarraq u joħnoq kull ispirazzjoni li seta' kellu 
l-kittieb, Issa billi, kif urejna, dawn i1-ħrejjef u ċajt diġa kienu 
miġburin fi żmienu, dehrilna li hawnhekk m'għandniex nerġgħu 
nġibuholll kollha. Ghalhekk f'din il-ġabra Sa jidhru biss xi ftit 
minnhom biex wieħed jista' jiehu i9-ea tal-kitba tiegħu moraleġ'­
ġjanti. n. quddiem forsi għad jingl1'aqdu ż-żewġ kotba tal-ħrejjef 
u jsir studju fuqhom kif imiss. 

Ġ. A. Vassallo kiteb fi żmien meta l-klassijiet edukati u 
għolja .tal-gżira kienu għadhom ma jridux jafu bil-Malti. Il­
firda b~jn il-klassijiet kienet tista' tgħ'd tingħaraf mill-imħabba 
li wiehed kellu lejn il-Malti. Spirtu ta' egoiżmu imnissel-minn 
preġudizz' qodma kien ihe1'ri l-qlub tal-aħjar elementi fost il­
Maltin li setghu bi ftit ta' rieda tajba jerfgħu l-poplu bit-tagħ­
lim u bil-kitba. Imma l-ebda p1'ofessjonist ma kien joħlom li 
jikteb !:lil-Malt', Il-Malti tajjeb biss għal1-kurunel1i tal-qaddi­
sin! Il-poplu kien għadu lura wisq u Ġ, A. Vassallo, li kellu 
qalbu kbira u li kien huwa nnifsu wild il-poplu, ma riedx iħallih 



fil-għera u fi-injoranza. Għalhekk lil sħabu qallhom (18). 

Persone politissime, a disdegno 
Deh! non abbiate ch'in ma1tese io scr~va; 
Che se di VOi nol istimate degno, 
Pel popolo alcun pro se ne deriva. 

DeI popolo io sono, ed a IUi pegno 
D'amore do nel poco, dove arr,'va 
La penna cui mi die povero ingegno 
Onde fatti e costumi gli desc1'iva. 

Non plauso d'accademia mi fa gola, 
Non la scienza supe1'ba; sol m'aggrada 
Quanto al popol se1'vi1' possa di scola. 

Seria 0 giocosa la parola cada, 
Greca 0 lafna, vo una COSa sola: 
Che spa1'Sa in vano ella giammai non vada. 

Rajna mela li Ġ. A, Vassallo ried jikteb biex ighallem 11-
poplu ż-żgħir, Xtaq li l-poplu jkollu kotba miktuba sewwa 
x'jaqra - mhux bilfors fuq argumenti reliġjuż:. Ghal daqshekk 
fl.-1861 fisser il-fehma tieghu li kien jixraq ikollna storja ta' 
J\1alta miktuba bil-Malti biex tqanqal l-interess tal-poplu fil­
ġrajja polWĊi ta' pajjiżu sew fi-imghoddi kemm tal-lum ,u jsodd 
il-hluq ta' dawk il-gustUŻi li jmaqdru u jwaqqgħu għaċ-ċajt dak 
li jmissna ngħo:':;żu bhala qadim, Imma naqraw kliemu stess 
biex naraw ghala l-istorja ta' Malta li ħareġ fl.-1862 kitibha bil­
Malt',: "Ma ngħidux li wiehed ghandu jkun jaf kullma ġara u 
j!ġTi kullimkien, iżda ghall-anqas dak li jkun ġara f'pajjiżu, 

Sabiex ikun jaf da'na jehtieġ ikollu xi kotba li fihom jista' jaqra. 
miktuba fil-Is',en tiegħu, jew f'iehor illi jifhem; iżda l-wisq 
minn nies ma jifhmux sewwa ħlief tagħhom: jekk dawn immela 
ma jkollhomx il-ktieb li jaħtieġu miktub fil-lsien li jafu, li 
t.ghallmu Sa mi1l-ħal'-b; dawna jibqghu għala dejjem bla ma 
jafu l-istorja ta' pajjiżhom, Għal daqshekk immela dehrilna 
xieraq u sewwa ilI'. niktbu bil-Malti edak li ġara f'edawna l-gżej­
jer fiż-Żmeni.iiet 1-imghodd'ja, .. " 

Barra mi1l-bruda tan-nies ghall-kitba kien hemm haġ'ohra 
fi żmien Vassallo li kienet taqta' qalb dak li jkUn li jikteb bi!­
Malti. F'Malta k' en għad ma hawnx liġi tal-istampa li tħares 
l-interessi tal-kittieb. Wieħed jikteb xi ħaġa, tingħoġob u l­
għada tidher kelma b'kelma f'xi ġ'urnal taħt b'isem ieħor, jon-
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kel1a f'edizzjoni oħra, bla ma jkun .:rid il-kittieb. Milli jidher, 
it-tieni darba li ħareġ Il-Ġijen Tork kienet xi ħaġa hekk, għax 
fuq il-faċċata ta' barra taħt it-titlu naqraw "Canto epico mal­
tese di N.N.". Issa kulħadd kien jaf t kien kitbu Ġ. A. Vassallo. 
L-istess il-po:-żija QronfLa lil Luiża, li dehret fil-ktieb tal-poeżiji 
tal-1843, reġgħet ħarġet taħt l-inizjali E.L. fil-ġurnal In-Nem1ls 
fis-16 ta' Lulju, 1870, ftit wara l-mewt ta' Vassallo. ISSa dan 
k'en igħodd għall-kitba kollha, imma l-iktar bil-Malti. Ġ.A.V. 
stess 1gerger minn dil-biċċa fi-1861 u jgħid: "Non un libro di 
stori!'! soltanto in maltese, malti beni utili sritti, in altre Z{ngue 
ancora, sarebbero di jrequente quiVi pubblicati, se Zegge jos­
sevi che la proprieta letteraria in qualche moda assicurasse. Ma 
pubblicato jm noi ([lcunche di lodevole in Maltese specialmente, 
eccovi tosto sceLZerata riedizione da potersene gZi esemplari con 
meno d'i prezzo spacciare, e llna risata, per giunta, sul 71L1iSO 

clell'alltore 0 editore". (19). Fil-fehma ta' Vassallo ma kienx 
hemm għalfejn li l-copyright jibqa' jgħodd għal tliet ġenerazjo­
nijiet, l-iktar għal kitbiet qosra, :mma mhemm xejn ħażin li 
jkun hemm privativa għal żmien limitat favur min joħroġ xi 
kitba oriġinal'. B'hekk jitħajru iktar nies li jiktbu u t-tagħlim 
fost il-poplu jikber. Dan kien meħtieġ iktar u iktar il-għaliex 
sal-1861, skond il-poeta tagħna, bil-Malti ftit L xejn kien 
hawn kotba x'wieħed jaqra, tneħħi xi kitba sagra li l-poplu kien 
jaqra u jitgħallem bl-amment bħala divozjoni. • 

X'ingħidu għall-poeż'.ja f'Malta qabel jew meta Vassallo kien 
għadu kemm kemm beda jikteb? M'hemmx għalfejn inġibu 
hawnhekk il-versi li Ninu Cremona ġabar u ħareġ fin-Nru. 7 ta' 
Lehen U-Malti fi-1931. Li1l-qarrej ngħidulu biss li, barra dawk 
k'en hemm ukoll sunett ta' siWi letterarju żgħir ħafna, miktub 
minn Agius de Soldanis, li jiena stampajt fil-Berqa tal-5 ta' Marzu 
1948, u xi versi oħra li sa nsemmu biex wieħed iżid dejjem ma' 
dak 11 ġa nġabar. Għal dawn tgħodd ukoll il-kelma ta' Cre­
mona, i.e. li qed niġbruhom "mhux biex nuri l-ħlewwa, ġmiel 
jew qawwa tal-vers Malti sa minn żmien l-ewwel għajta tiegħu", 
imma "bħala tifkira ta' dak il-ftit weraq niexef minn xtieli 
xagħrija L dehru l-ewwel darba fil-ġnien, illUm imżejjen ġmielu, 
tal-kitba Maltija. La tħarsux għalhekk lejn il-għamla, il-lewn 
tal-ward ta' dawn ix-xtieli, k~da lejn il-qedem taghhom". 

FI-I818 hawn Malta deher ktieb bI-Ingliż (2ni ediz.) jismu 
Poem$ U1JOn Several Subject$ u l-aħħar żewġ poeż·.jj kienu qlib 
mill-Malti. Il-kliem bI-Ingliż kien ta' Mrs. Iliff, li traduzzjoni 
oħra minn tagħha dehret fl-Arlekkin (Nru. 42-1838). Waħda 
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minn daż-żewġpoeżijiet ġiebha l-Professur G. Aquil'.na fl-istudju 
tieghu fil-Muża Maltija (1948). L-ohra kienet din:-

Kemm kieku jgħanni w jibki 
Għal dik il-qalb il-vera ngrata! 
Ma l-ktajjen tal-imhabba 
Forsi norbot f'dil-ġurnata. 

Habbejt qalb ta' bla imħabba. 
Kienet tmissni din il-piena?! 
Min rani f'din ~r-rabta 
Minni żgur ġietu xi ħniena. 

Fejn kont il-maħbub ta' qalbha 
Issa daż-żmien tiddisprezzani. 
B'għajn supperva thares lejja' 
Tidħaq bija fejn tarani. 

Ohal imħabbti jkollha terġa' 
Ghax bhali ma habbha ħadd: 
M'issa jiena nwebbes qalbi 
Lejha :,żjed ma nhares qatt. 

F'Ottubru tal-1839 ħarġet poeżija bil-Malti fir-raba' numru 
tal-1J,falta Penny Magazine (1839-1841). mahruġ minn J. 
Richardson. Isem il-kittieb ma deherx, imma erba' snin wara, 
meta l-poeżija reġgħet ħarġet bi traduzjoni bit-taljan f'Il-Malti 
(p. 29), kien hemm nota li l-kliem kien ta' Vinċenzo Caruana, 
minn BQrmla, Segretarju tal-Isqof Labini u Latinist tajjeb li. 
skond Ġ.A.V. f'L'Arte (Nru. 52) k'teb poeżiji bil-Latin, TaHan u 
Malti, u miet madwar 1-1824. Il-verSi kienu jġibu l-isem Fuq il­
Melct ta' Napulj71n i~-Kbir, u kienu reġghu dehru fl-istess sena 
fil-ġurnal Diogene tal-5 ta' April, 1843. Il-versi ma joghlewx 
wisq, kif wieħed jista' jara malajr:-

1I3-slaten qudd'emu 
Ilkoll mismutin. 
Taht qawwtu, taht ġiemu, 
Ġew huma neqsin. 

Tafux min jinsab 
F'din ix-xaghra midfun? 
Hawn hu taht it-trab 
Il-kbir Napuljun. 

Dan hu dak li riegħed 
U mela l-art b'ismu; 
Arah issa qieghed 
Mardum hawna ġismu! 

Ejjew, ja bnedmin, 
Madwar dan :l-qabar, 
U kollkom sektin 
Is'mew dan il-habar, 



Met'iżda kburitu 
Gholiet sas-smewwiet, 
Murija ċkunitu 
Kemm fis hija ġiet. 
Mijiet tal-eluf, 
Imxew huma miegħu, 
Sa l-aktar beghed truf 
Għall-ghoġba b'ss tiegħu, 
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Min qabel ġie mfaħħar 
B'wisq qima u wisq ġieh, 
Dan kollu tar fi-aħħal: 
.'.la' żiJfa ta' rih. 
U baqghet m'.tfija 
F'lejl l-aktar mudlam, 
Il-lehha tad-dija 
Li nissel mill-hram, 

Iżda Alla mis-sema Fuq ġebel misrud 
Biss ))'nefha ta' riħ Imbaghad mismum, 
Wisq minnhom fi-art rema Ġie miekla tad-dud, 
W temmuhom l-i1'sieh, Hawn mejjet mardum, 
Ghax dan il-kbir Alla Tad-dinja, 0 kobrija, 
Bid-dieher ried juri, Ghal kemm int mcrfugħa, 
Li jkunu tieghu jtalla' Kemm inti kburija 
li jghaddas il-kburi. Tal-ġenn u tal-frugha! ! 

Morru issa, 0 bnedmin! 
Dan il-qabar li rajtu, 
W il-kliem, hasbenin, 
Istqarru li smajtu, (Fadal) 
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